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K o m o l
a legtökéletesebb párisi hajfestőszer

18 természetes színben

Gallia
a legtöhéletesebb tartósondolálúgép

vezetőmárka
Vezérképviselet és bemutató-terem:

Budapest, VI., Teréz-körut 40/42.
Telefon: Automata 249 —68. 

Lerakatok:
Kuba Sándor, Csalogány-u. 

52. sz.
Fők István, Rudolf-tér 3. 
Fuchs Gyula, Losonci-u. 11.

Tőtbfalussy Kálmán, Ber
lini-tér 3.

Zrencslk András, Thököly- 
ut 10.

Pártoljuk
a szép fehérneműt!
A Budapesti Gőzmosoda és

F eh ér nemű- 
kölcsönző vállalat

A legkiválóbb minő
ségű fodrász fehér
neműt versenyképes 
áron kölcsönöz és 
autókkal menetrend
szerű pontossággal 
házhoz szállit-

Telefon:
A . 9 3 3 -3 2 .

Budapest, VI.,
Lőportár-utca 14 a.

EMIHER ALAJOS
'Telefon: József #15—32.

SZERELÉSI V Á L L A L A T
Teljes úri-, női fodrász és manikűr 

üzletek tervezése és kivitele.

F e lh í v o m  a t. v e v ő 

k ö z ö n s é g  f i g y e l m é t  

h o g y  k ész í tm én ye im  k i 

zá ró la g  e z en  v é d j e g g y e l  

kerü lnek  f o r g a lo m b a .

(SPECIÁLIS
SZAKMŰHELY)

ALAPITTATOTT 1899-ben

Kicsiny! árusi- 
°  sitás raktárom

ból leszállított 
árban

Gyárt és szakszerűen javít:
F ejmosókészüléket, légszesz-vizmelegitőt
(autogeizer.) Hajmunkaszáritó-kemencét. 

Hajsütővasmelegitőt. Arcgözőlö-készüléket.
F émmanikür-asztalokat. Fejtámlákat. Fod
rászasztali készleteket. Viaszbaba, paróka- 
és kirakatállványokat. Utcai fodrászlámpákat 

Cégértálakat és tartókat.
Azonkívül elvállal miedennemü gáz-és vízszerelési munkát. 

Szolid és pontos kiszolgálás.
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A.z ipartestület telefonszáma: 
József 424—79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
liudapest, VII., Csengery-u. 15.

A Budapesti Borbély-, Fodrász- és Parókakészitő- 
Ipartestület tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FELELŐS SZERKESZTŐ: WÉBER JÓZSEF

Megjelenik minden hó 1-én.
Előfizetési dij:

Egész évre . . . P 6.—
Félévre . . . . P 3.50

Egyes példány 80 fillér.

X X X IX . évfolyam. 1931. szeptem ber 5.

K ü l f ö l d ö n
Áll a világválság, mindenütt panasz és keserv, rosz- 

szak a gazdasági viszonyok, nincsen kereset, nincsen pénz. 
Még azt sem mondhatják, hogy a rossz gazdasági helyzet 
csak nálunk áll fenn, mert, miként minden újságolvasó 
ember tudja, még csak most folytak le Németországban, 
sőt Angliában is a nagy pénzügyi és gazdasági válságok, 
de még sehol sem állt helyre a régi békevilág gazdasági 
rendje, akár győztes, akár úgynevezett legyőzött államok
ról legyen szó.

E'bben az általános gazdasági válságban, sajnos, a mi 
iparunk sem kivétel, nem akarunk kertelni, bizony, a fod- 
rásziparosnak is nagyon rosszul megy. Nem ok azonban 
arra, hogy most már mindenki búnak eressze a fejét és 
belenyugodjék, mintha a rossz után nem következnék jó.

Hozunk rá példákat is. Elsősorban a külföldről most 
járt nálunk J. Maais, a francia ifodrászakadémia hírneves 
tanára, aki szintén nyilatkozott a náluk lévő gazdasági 
helyzetről és pedig akként, hogy, bizony Franciaországban 
is, ahol a Banque de Francé egész világ aranykészletének 
nagy részét őrzik, sem az úri-, sem a nőifodrászatban 
nem volt kereset, hanem tengés-lengés, sőt pangás. Ámde 
jött a gyarmatügyi (koloniális) kiállítás, ezzel kapcsolat
ban a nagy idegenforgalom és ma már a párisi fodrászok 
kezdenek fellélegzeni és azt hiszik, hogy egy nagyobb fel
lendülés küszöbén állanak és nem esnek kétségbe.

Másik példa. Egy osztrák kolléga, bécsi fodrász, baj- 
és kartársunk szintén azt mondta, hogy náluk sem fenékig 
tejfel. Az óriási válságok, közte a Credit-Bank válsága, 
a közgazdasági és ipari életre őnáluk is rettenetes hatást, 
nyomást gyakorolt és Ausztria szinte a végmegsemmisü
lés küszöbén állott. Ámde, amióta némileg segítettek a 
rossz pénzügyi helyzeten, az osztrák ipar is kezd lábba- 
dozni. Náluk a nőifodrászoknak megy rosszabbul, de az 
urifodrászok helyzete már javul, mert az urifodrászok kö
zött nagyobb az összetartás, jobban is betartják az ársza
bályokat, különösen a belvárosban és a főbb útvonalakon. 
Ebből kifolyólag remélik is, hogy majd csak kilábolnak a 
válságos időkből és összefogásukkal elősegítik a messzi
ről integető jobb jövőt.

Ezek a példák is azt bizonyítják és kell, hogy lássák

é s  n á l u n k .
szaktársaink is: fel a fejjel! Ha még ma rosszul megy is, 
nem kell elcsüggedni, hanem szorosabbra fűzve a szak
társi kapcsolatokat, az ipari összetartás szigorú jegyében, 
mindenhol ragaszkodjanak a közös árszabályhoz és majd 
derül ránk jobb idő is. Elvégre a történelem is tanúsítja, 
hogy nem voltak folyton válságok, a hét rossz esztendő 
után következett a hét jó esztendő és igy azt hisszük, 
hogy a rossz esztendők legnagyobbján immár túl va
gyunk. Fogjunk össze, ne az elválasztó vonalakat, de az 
egyesitő célkitűzéseket figyeljük és kövessük. Ha minden 
szaktársunk erősen és keményen szembeszáll a rossz idők 
hullámaival, végre is erőt vesz rajtuk és iparkodnak szebb 
jövőjére támaszkodva uj bajnalihasadásnak, ilparunk 
szebb, jobb és kívánatosabb fejlődésének nézhetünk elébe.

W. J.

Temetlcessé&i
segélyegyletünlcröl.

A Wienben megjelenő ,,Fachblatt“ fül* das Friseurge- 
werbe in Österreidh júliusi számában egy fölötte tanulsá
gos cikk jelent meg. Ebben Ed. Hieronimus, az ottani 
temetkezési segély egy let elnöke, bejelenti, hogy az egy
leti tagok folytonos szaporodása immár lehetővé teszi, 
az egylet vezetőségének, hogy a temetési járulékot julius 
15-től kezdve az eddigi 1550 schillingről 1700 schillingre 
fölemelhesse. Megtudjuk még a cikből, hogy a wieni temet
kezési segélyegyletet, amelyet most ,,Kranzspenden'‘-nek 
(koszorumegváltásnak) neveznek, 1913-ban alakult wieni 
központtal, országos jelleggel bir és igy a tagok szaporo
dása ugyan nagyobb lehetőséggel jár, ez azonban nem 
lehet mentség azok részére, akik mindezideig akár ott, 
akár itt nálunk is a tagok sorából hiányzanak. A közre
adott eredmény ez irányban ott is panasszal zárul. Minket 
azonban az ott már elért eredmény bizonyos irigységgel 
tölthet el, mert a mi folytonos törekvésünk is az, hogy 
taglétszámunk szaporításával, kisebb pótlási összeg ellené
ben nagyobb temetési járulékot adhassunk tagtársaink
nak. Sajnos, ezen örökös kívánságunknak ezeideig a
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szakma társadalmának érthetetlen közönye állja útját. Ha 
ipartestületünk taglétszámát vesszük alapul, amely ezidő- 
szerint az 1520 körül mozog és hozzá nejeiket számítjuk, 
egyletünknek a tényleges 950 tagja helyet 3000, de leg
alább is 2000 tagjának kellene lenni, ami hihetetlen mó
don fölfokozná tagtársaink előnyeit. És ez még koránt
sem jelenti a fővárosi fodrásztársadalom összességét, 
amennyiben egyik része még mindig idegenkedéssel vi
selkedik a másikkal szemben és én egyre várom az ösz- 
szességtől legalább annak a beismerését, hogy a végel
pusztulásban egyek vagyunk. Egyletünk vezetősége több- 
izben megkísérelte a beiratási dijak felfüggesztését, de 
kevés eredménnyel, ennek kapcsán felvetődött a kérdés, 
hogy vájjon, mi okozza a megokolatlan tartózkodást, a 
gazdasági nyomoruság-e vagy a szaktársainkat olyany- 
nyira jellemző nembánomsága? Avagy nem fejtünk ki 
elég felvilágosító propagandát? Alig hihető, hogy akadna 
a fővárosban szaktárs, aki valamilyen formában tudomást 
nem szerzett volna egyletünk jótékony ténykedéséről, a 
központban' vagy bármilyen gyűlésen mindig szó esik a 
temetkezési segélyegyletről, ami pedig az egyes kerülete
ket illeti, ott szerintem minden szónál érthetőbben beszél 
a tett akkor, amikor a temetőben egyleti zászlónk megje
lenése ad hirt a külvilágnak arról, hogy szakmai társa
dalmunk egy tagját temettük. Én a magam részéről az 
ilyen tanuságtételben látom a legékesebben szóló propa
gandát, mert tudom, hogy a háttérben szerényen meghú
zódik temetkezési segélyegyletünk jó szelleme, amely ezt 
lehetővé tette, csakhogy az ilyen propaganda mellett nem 
illik feltett kalappal elsétálni!

Igaz, nem mondok vele újat, ha ismételten megálla
pítom azt a szomorú valóságot, hogy szakmánk hozzátar
tozói mindig kerülték a saját intézményeit, ellenben ide
geneket felkarol és gazdagít. Nem tartom igazságosnak 
az örökös utalást arra, hogy egyeseket a szakma egyik
másik alakulatánál valamilyen anyagi veszteség érte, 
amiért most már bizalmatlanok mindennel szemben.

Megnyugtathatom az illetőket, hogy ezen egykori ala
kulatoknak vezetői bebizonyithatóan sokkal többet veszí
tettek és végeredményben fáradságos, önfeláldozó mun
kálkodásukért méltánytalanul lebecsültetnek, pedig nem 
tagadható, hogy a szóban forgó alakulatokat is a szakma 
támogatásának hiánya tette életképtelenné.

Temetkezési segélyegyletünk megszervezettsége és 
technikai felkészültsége példaadónak bizonyult és más 
szakmákban is a legszebb eredménnyel állja meg helyét. 
Évi kimutatásaink fokozódó haladásról tesznek tanúságot 
és tagadhatatlan érdemes és tekintve a leromlott gazda
sági viszonyokat, nélkülözhetetlen tényezővé vált szak
mai társadalmunknak. Közeledik január elseje, amikor is 
tudvalevőleg közgyűlési határozattal életbelép a fokon
kénti tagság, amely három fokozatból áll és a már ismer
tetett módozat értelmében tiz évi tagság után éri el leg
magasabb jutalmát. A vezetőség ezzel tágabb teret kíván 
biztosítani e nemes és kizáróllag a felebaráti szeretetet 
ápoló célnak, amiért is kötelességévé teszi úgy tagtár
sainknak, mint minden egyes szaktárs házaspárnak, hogy 
saját érdekükben is álljanak a jó ügy szolgálatába, mert 
az eredményről függ segélyegyletünk további megerősö
dése és ennek következtében saját előnyük nemcsak 
anyagi vonatkozásban, hanem erkölcsi tekinetben is.

Én a szakmában nőttem fel és öregedtem meg, isme
rem szűkös anyagi vivőerejét, de legyengített erkölcsi és 
etikai tartalmát is, arról azután lehet vitatkozni, hogy az 
utóbbi nem-e az elsőnek szülötte. Mindazonáltal bevallom, 
hogy társadalmát mindig szerettem és valamelyest dol

goztam is érte, de az eredménnyel kívülem álló okoknál 
fogva, nem vagyok megelégedve, ami nagy baj, ha az em
bernek már nem igen maradt ideje, hogy azon szépítsen. 
Most is sokat gondolkozom azon, hogy miképpen tudnék 
hívó szavamnak olyan szuggesztiv erőt adni, amely elég
séges volna, hogy szakmánk ezen legszebb és mindenki ré
szére legháládatosabb intézménye iránt a közérdeklődést 
felkeltsem és amely erő képes volna arra, hogy a még 
mindig tétovázó kisdedeknek a hozzánk vezető utat meg
mutassa, amig nem késő. Meggyőződésem, hogy az ennek 
nyomán fakadó öntudatraébredés mindenkiben a saját 
maga iránt teljesített kötelesség megnyugtató érzését 
fogja eredményezni.

Tehát cselekedjenek, mi várjuk.
Hermann János,

a temetkezési segélyegylet elnöke.

J. M aas, a párisi á llam i Sodrászaka- 
dém ia tanárának  e lő ad ása  

a  hajfestésről.
J. Maas tanár ur, európai körútját befejezve, elláto

gatott a mi szép fővárosunkba is, hogy megismerked
hessen személyesen a magyar fodrászokkal és viszo
nyainkkal. E célból augusztus hó 25-én este fél 9 órai 
kezdettel a Westend-kávéházban beszámoló és szakmai 
vitaestélyt rendezett. Elmondotta, hogy a nagy világkri- 
zis mindenütt súlyosan érinti a fodrász-szakmát, az el
múlt télen és tavasszal Franciaországban is rosszul 
mentek az üzletek, de a Párisi gyarmatügyi kiállítás 
óta mozog az üzlet. A francia nők kizárólag rövid ha
jat viselnek. Szóval a rövid haj lett ismét a divat. 
Franciaországban a festékek használata nem esik kor
látozás alá, minden fodrász azt a hajfestéket használja, 
amelyikkel a legjobban tud dolgozni. Evvel szemben Né
metországban és Svájcban és most legújabban Ausz
triából is kitiltották az erősen mérges hatású folyékony 
festékeket. Náluk legjobban a Henne Lorientol por
festék van elterjedve, mert a Henne Lorientol porfes
tékkel a legszebb és a legtökéletesebb természetes szí
neket tudják elérni és ezért magyar kollégáinak csakis 
ezt ajánlja. Megemlítette, hogy a Henne Lorientol gyár
nak is van folyékony hajfestéke, mely teljesen paramen- 
tes és igy nem ártalmas és az az előnye is megvan, hogy 
hennaporral teljesen megegyezik, azaz hennázás előtt 
és hennázás után is használható ugyanazon a fejen, 
anélkül, hogy a haj törne. Ez a Lorientol folyékony fes
ték, gyönyörű színeket ad, de éppen azért mert telje
sen méregmentes (nincs benne para és anilin), rövid 
állás után megbomlik és elveszíti festő erejét.

Megemlítette Mousson párisi fodrászkollégája hosz- 
szu kutatásai eredményét is, ki saját tapasztalatain 
okulva, óva inti a világon élő összes fodrászkollégáit egyes 
folyókon festékek használatától azért, mert a mérges ha
tású festékek nemcsak a vendéghölgy, hanem magának 
a haj festő fodrász egészségének is árt. Egyes folyékony 
festékgyárosok azt mondják, hogy az a hölgy, aki nem 
szíveli a folyékony festéket idiószinmáziában szenved. 
Mousson tanár ur szerint, idiószinmázia nem létezik, 
mert a vegyészek szerint kimutatott méreg mindenkire 
ártalmas, csak az egyik emberre előbb, a másik emberre 
fpedig később van rossz hatással. Franciaországban még 
nem ismerték fel a fodrászok az üzleteik ezen veszedel
mét, mert a francia nők sokkal többet adnak magukra,
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mint a többi európai nők. Könnyen is tehetik, mert a 
francia nők 75 százaléka önálló keresettel bir.

Ezen nagy, a festékek általános ismertetése után, 
megjelent kollégák kérdéseket intéztek Mas tanár ur- 

„oz, ki azonnal válaszolt. Majd 12 óra után a megjelen
őket vendégül látta a Baross-kávéházban, hol ismétel

jen felhívta a figyelmüket a Henna Lorientol porfes- 
! ékre.

Mas tanár ur ezúton is köszönetét fejezi ki a lod- 
ászkollégáknaik szives vendéglátásukért.

Gyakorlati útmutatás.
a) Haj festőknek.

A hajfestőnek a legnagyobb fejtörést a megsötéte
dett haj okozza. A legtöbbször a fodrász az általában 
közhasználatban levő szert veszi elő és azt hiszi, az ügy 
már el is van intézve és nem gondol rá, hogy ezzel még 
csak töíbb kárt okoz a hajnak. A Hennéfestékeknél jól 
bevált a következő módszer: Ha a haj csak kissé sö- 
tétebb, akkor 96 százalékos alkohollal való többszöri le- 
dörzsöléssel kielégítő eredményt lehet elérni. Ha a haj 
erősen sőtétebb, akkor a festőket világositóval kell fel
frissíteni annyira, hogy a haj vöröses ragyogást kap, 
ezekután alkohollal kell kezelni és többszöri ledörzsölés 
után észlelhető lesz, hogy a vöröses árnyalat halványul
ni kezd. Ha az eredmény még ekkor sem kielégítő, ak
kor az alkoholba néhány csöpp perhydrolt önthetünk, 
miáltal a vöröses árnyakat szőkébe olvad át. Ennél a 
munkánál azonban nem szabad a vendéket magára 
hagyni, mellette kell maradni és több ízben ujjal kell 
vizsgálni a hajat, hogy nem melegedett-e fel, mert mig

ez meg nem történt, a festett hajat kevés károsodás ér
heti. Abban a pillanatban azonban, amikor a haj fel- 
melegszik, nyomban ecetes vizet kell ráönteni, hogy a 
haj törékennyé ne váljék. Ebben az esetben természete
sen az ilykép való további kezelésből semmiféle kár 
nem állhat elő. Szőke haj az ilyen kezelés után többször 
zöldes árnyalatú lesz, aminek az az oka, hogy a perhyd- 
rolos alkohollal való kezelés a vörös árnyalatot eltünteti. 
Ennek a zöldes árnyalatnak eltüntetésére gyakran elég 
egy csekély adag ,,venetien clair“ , aminek körülbelül öt 
percig hatni kell. Helytelen volna a zöldes szint más 
árnyalattal eltakarni. Mindezek érvényesek az össze
tett Hennéfestékekre is. Meg kell jegyezni, hogy ezt a 
műveletet azonban csak gyakorlott hajfestőknek szabad 
végezni, mert sokkal könnyebb a hajat megfesteni, 
mint az elrontott hajat újból rendbehozni. Azért a 
kezdő ne is próbálkozzék hasonló kísérlettel, legfeljebb 
előbb ki kell próbálnia a módszert és esetleg előbb egy
két fürttel próbálkozni. A lelkiismeretes szaktárs az 
efféle nehéz dolgot közmegelégedésre intézi el.

A bizonytalan, ideges hajfestőknek nincs türelmük 
és nyugalmuk, hogy ezt a dolgot jól végezzék be. Amel
lett tanácsos az is, hogy az egész műveletet, ne egy
szerre végezzék el, a megvilágositót hagyjuk ma mü- 
müködni és hatni, az alkoholkezeléssel pedig ráérünk 
másnap is. Pasztaszineket még nehezebb kezelni. Bizo
nyos okokból azonban erre nem terjeszkedünk itt ki. 
Amennyiben azonban valakit érdekel a pasztaszinekkel 
befestett hajnak világosabb árnyalatra való áttétele, 
ebben az ügyben felvilágosítás nélkül ne fogjon hozzá.

b) A tartós hullámositóknak.
Gyakran tapasztalhatjuk, hogy a legszebb tartós hűl-
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lámot elrontja egy jelentéktelen vizhullám. Mi ismételten 
hangsúlyoztuk, hogy a túlsók mosás egyszerre úgy a tar
tós hullámnál, mint a hajfestésnél ártalmas, mert az al- 
kaliák, amelyek úgy a vízben, mint a samponban benn 
vannak, a hajnak ártó sok méreganyagot tartalmaznak.

Ha a tartós hullám be van fejezve és a haj alkohol
lal, samponnal ellátva és egy kevés ecetes vízzel neutrali- 
zálva, akkor el lehet kezdeni a haj berakását. Azonban 
nem csak vaktában, hanem tanulmányozni kell a hullám 
esését, hogy az magától hogyan adódik. Előhuzogatás, 
majd visszafésüléssel csakhamar meglesz az első hullám 
és eszerint igazítjuk el a többit is. Gyökérbodoritásnál 
a hajat bizonyos helyzetbe kell kényszeríteni, csipkésbo- 
doritásnál viszont alkalmasabb a hajat természetes hul
lámba esni hagyni, amiről már sokat írtak. Az endliket 
a fülnél nem kell hátrahuzni, hanem az ujjakon keresztül 
felfelé fésülni, vagy pedig papillotozni. Mielőtt a haj egé
szen megszárad, a kevésbbé routinirozott vizes hullámo- 
sitó győződjék meg előbb arról, hogy nincs-e a hajnak 
helytelen hajtása (búgja), amit még ki lehet igazítani. 
Ha azonban minden kísérlet dacára a hullámesés nem 
sikerül és vassal kell utánasegiteni, ami nem nagy mű
vészi képességre mutat a vizeshullám terén, akkor a 
vasnak csak gyengén kell melegnek lennie és azt soha
sem szabad erősen rányomni, hanem játszva kell vele a 
hajon végigszaladni.

Legrégibb időtől fogva seholsem uralkodott oly bi
zonytalanság, mint az emberi szépség ápolásában. A fod
rász csak távolabbi értelemben végezheti a szépség- vagy 
egészségápolást; tulajdonképpen ez az orvos, a kozmetikus

dolga. Hisz tulajdonképpen a szépségápolás nem más, 
mint egészségápolás, mert ami egészséges, bizonyos főkig 
szép is. Magának a szépségnek közelebbi meghatározása 
éppen nem könnyű feladat. A nép szája azt mondja: szép 
az, ami tetszik. A szépségápolás tehát, ha igaz, nemcsak 
a test egész felületére terjeszkedik ki, hanem a teljes em
beri szervezetre. A bőrápolásban viszont természetes és 
mesterséges ápolást különböztetünk meg. A sportok, tor
nászás, úszás, a levegő és a viz jönnek figyelembe. Főleg 
a viz alkalmazása fontos és különös jelentőséggel bir. Pél
dául a hideg viz frissitőleg és ifejlesztőleg hat a hajra, 
emeli a vérkeringést. A meleg viz használata pedig egy
bekötve a szappannal, elsőrendű szépségápolási eszköz, 
mert a testet alaposan megtisztítja, egy másik formájá
ban pedig, mint gőz vagy pára, például az arcfürdőnél és 
arcmasszásnál talál elsőrendű alkalmazást.

Kozmetikai szempontból természetesen mindig desz- 
tilált viz (Aqua destillata) értendő; esőváz, amelyhez 
szénsav, por, baktériumok vegyülnek, továbbá a kemény- 
viz, amelynek kifőzéséből bicarbonatok kerülnek ki, koz
metikai szempontból figyelembe se jöhet.

A viz, a már említetteken kívül a bőrre fizikai hatá
sokat gyakorol, izzadságoldó, megnyitja a bőr pórusait, 
eltávolítja a bőrlerakódások nagy részét, zsírtalanít, stb. 
A hideg viz első hatása: a pórusokat összevonja, mely 
gyakran az öltözködésnek is a szépségápoláshoz kell ido
mulnia, hogy el ne zárja a pórusokat, mert ezáltal a meg
hűlés is elkerülhető. A forró viz viszont hatásában alkal
mas a különféle bőrtisztátalanságok, miteszerek, szemöl
csök, pattanások eltávolítására. A hajápolás további íázi- 
sai lennének közvetlen, vagy közvetett utón: a női hajnak 
—  különösen hosszú állapotban —  való mosása, foimasz- 
szással kapcsolatban, a különféle kozmetikai eszközök al
kalmazása, a vérkeringés fokozására és idegerősitésére,

A borbélym esíers
múltjából.

XXI.
A ránk kényszeritett Trianon sok várost elszakított 

tőlünk, amelyeknek levéltárában sok művelődéstörténeti 
dokumentumok voltak. Ezek ránk nézve —  sajnos — most 
már teljesen elvesztek. Ezeket mind-mind kidobálták, el
adták általányban makulaturapapirnak. Ha ilyen helyek
ről kezünkbe kerül egy-egy régi pergament, akkor örö
münk kétszeres. A csehek ülnek régi szép városunkban, 
Kassán. Mennyi emlék kallódott el! Nemrégiben kezembe 
került egy-két régi szamádáskönyv, amelyben minket ér
deklő dolgokat is találtam. Gyorsan kikerestem ezeket a 
részleteket és összeszedve, ezennel most itten közreadom.

Először is szükségesnek találom, hogy megmagyaráz
zam, miképpen is nézett ki az ilyen számadáskönyv. Min
den valamire való város vezetett ilyent. Ebben az összes 
bevételeket és kiadásokat tárgy- és idősorrendben, lehe
tőleg híven bevezették. Néha bizony egy-két hónapos, sok 
helyett egy éves pauzákat is találunk, mikor valami hábo
rús időszak (labanc, török), vagy megszállás volt e váro
son. Azonban ezek a bevételek és kiadások nem állíttattak 
szembe egymással, hanem csak szépen egymásután az író
deák bekörmölgette az összeget és annak hovatartását. 
Sok esetben élő történelmek voltak ezek a könyvek. Sok 
érdekes eseményekről nyújtanak felvilágosítást. Például: 
király időzése a város falain belül, ellenségnek hadi sarc,

vagy kapott pénz, büntetések, polgárjogért való fizetések, 
stb.

Hát most csak nézzünk bele a régi Kassa város szám
adáskönyvébe, hátha találunk valami olyant, ami' érde
kelne minket?

A legrégebbi minket érdeklő bejegyzés 1506-ból való, 
amikor is Ruprecht bader-ról van említés téve. Ugyaneb
ből az évből való Lénárd baader-ről való feljegyzés, de a 
neve mellett utalás van, hogy már régebb óta van Kas
sán. 1524-ben Jakab mestert nevezik ki évi rendes fize
téssel városi fizikussá. Az 1533-iki bejegyzés szerint Már
ton és György borbélymesterek seborvosként szerepelnek, 
sőt Konrád (Alias Kunz) mesternek a város külön öt fo
rintot fizet a sebesültek jó meggyógyitásáért. Azt is kell 
tudnunk, hogy a céh tagjai védelmezték a várost és majd
nem minden egyes céhnek volt külön bástyája a várfa
lon; igy az 1557-iki összeírásban a borbélybástyát is már 
fellelhetjük. Ez annak a jele, hogy már 1557-ben Kassán 
elég nagy tagszámmal biró borbély céh létezhetett, hogy 
külön bástyával is bírtak már. 1580-ban már „Chirurgo- 
rum“ név alatt említik a borbély céhet. 1587-ben a bor
bély céh panasszal fordul a városi tanácsihoz: András
,,feldscherer“ (katonai sebész) a műhelye felett három 
réztáblát (borbélyság jelvényét) és királyi címert füg
geszt ki, pedig erre nincs joga, mert nem tagja a céhnek. 
A tanács megvizsgálja az ügyet és meginti Andrást, hogy 
azonnal vonja be ezeket a jelvényeket. 1636-ban Schott 
János „bader“ és ,,wundarzt“ -ként szerepel. 1694-ben 
Michel nevezetű kassai borbély mestert Thályára küldi a 
város, hogy ott egy gyermek eltörött karját gyógyítsa
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felhasználása a túlságos hajhullás ellen, a haj fésülése, 
stuccolása, stb.

A kéz- és körömápolás (manikűr), valamint az arc- 
masszás a különféle modern készülékek alkalmazásával, 
valamint az iszappal afin-pakolasok, stb., sajnos sokmin
den, amiről helyszűke miatt nem lehet teljesen kiterjesz- 
kedni.

Most pedig beszéljünk valamit a kozmetikához szük
séges nyersanyagok származásáról. Ezek az állat- és nö
vényvilágból, valamint az ásványokból származnak, habár 
pl., mint a zsíranyagok nem mind természetes utón állít
tatnak elő. A legtöbb kozmetikai cikket már az ókorban 
smerték, innen származik a görög név is, ami tulajdon

képpen festést jelent, mert akkor ezzel tartották és fe j
lesztették a szépségápolást. Erre a célra szolgálnak a kü
lönféle sók, a rizspor, különböző festékek. Azonban a koz
metika egyrésze a sebészettel is összefügg: A rendkívüli 
testformák eltüntetése, elvesztett testrészek pótlása, pl. az 
orthopédia, vagy az operatíve kiigazított nyulifülek, nyer
ges orrok, könnyzacskók, melyek mind az orvosra tar
toznak.

Végeredményben mégis legfontosabb a pontos diéta 
és a teljes szervezet gondos ápolása. Egy pár idetartozó 
cikket felsorolok: állati zsírok, marhafaggyu, sertészsír, 
ürüzsir, a spermaceti, a cethalból nyerve, amely az élő 
cetnél folyékony, de kimúlása után megkristályosodik 
Ebből a kristályból préselik az olajat, az igy nyert meg
tisztított cetolaj, amely főleg Amerikából származik, hó
fehér, ragyogó, szagtalan és íztelen, éterben könnyen ol
dódik és rendkívül sok alkalmazást talál színházi festékek, 
I- rotvakrémek, stb. előállításánál. Ilyen cikk még a mo- 
usz, amely az illatszerkészités birodalmában átható illata 

miatt nagy keresletnek örvend. A ipézsmajuh az őzhöz ha
sonló állat és főleg Himalája-hegység magasabb régiói

ban található. A tulajdonképpeni mosusz-anyag csak a 
him állatokból nyerhető, a nemi részek környékén fellel
hető zacskókból válik ki. Itt van még a cibet, amely az 
Ázsiában tenyésző cibetmacskák terméke. Ezek az állatok 
főleg tropikus vidékeken, Afrikában, Kelet-Tnidában, va
lamint a Perzsaöböl partvidékein élnek, de már átplántá- 
lódtak Közép-Amerikába és pl. Kelet-Indiában, mint házi
állatokat tartják ezeket, főleg abból a célból, hogy a be
cses váladékot termeljék. Ugyancsak testén van egy ürem- 
lés, amelyben a nyersanyag összegyűl, ahonnan időnként 
kiürítik és főzés, valamint purifikálással a benne levő 
tisztátlanságokat eltávolítják. Itt van még az ámbra, 
amely az u. n. ámbracetek terméke. Ezek az állatok több
nyire Szmirna, Madagaszkár és Japánban élnek a tenge
rekben, nagy viharban halásszák őket. A váladékuk illata 
nem erős, de melegítésnél érezhetőbb lesz. Éterben köny- 
nyen, alkoholban nehezen oldódik. Van még egy csomó 
ilyen illatanyag, amelyeket általában gyűjtőnéven peru- 
balzsamnak neveznek, különféle vidékekről származnak, 
különféle minőségekben találhatók. Van egy bizonyos 
akácfajta, amely a vaniliaszagu perui balzsamot tartal
mazza, Guatemala és Saldorban tenyészik sé a fába való 
metszések utján nyerik. Egy-egy ilyen fa évente körülbe
lül 2— 2V2 kilogrammot produkál.

A lavendula, úgyis, mint lavendulavirág, Dél-Euró- 
pában, a kanadai szigeteken, valamint a hazai kertekben 
is tenyészik és különösen Dél-Franciaországban kerül 
nagymennyiségben a gyógyfükereskedelembe.

Mosuszgyökér egy növényfajta, amely csak a Hima
lája északra fekvő szakadékaiban terem és különösen a 
mosusz, a pézsmaállat táplálékául szolgál.

A „pacsuli", amely főleg keletről származik, már min
denütt ismerős, mert a belőle nyert olajat általánosan 
használják.

meg. 1704-ben a borbélycéh ,perbe fogja Günther József 
fürdőst, mert az fürdőházon kívül is hajat nyír, sebet or
vosol, sőt még köpülyöz is. A városi tanács hiába inti meg 
Günthert, mert az fittyet hány erre az intésre és másnap 
már Mész Sámuel aranyműves egyik szolgájának a hom
loksebét kezeli. Erre a városi tanács Günthert becsu- 
katja.

A számadáskönyv egyik sárguló lapján megtaláljuk 
az 1727. évi cbirurgus árszabályt:

„Egy érvágástól jár dénár 12.
Egy köpülytől jár dénár 3.
Egy foghúzástól jár dénár 6."

Fő- és szakállberetválástól semmi taxa nem jár, ha
nem azihelyen a beretválkozás személy és annak tehetsége, 
tehát olyan discretiot ad; sokszor pedig ingyen is elég 
beretválkozik. Ami pedig a patienseket és sebgyógyitást 
illeti, tehát hasonlóképpen az borbély apothecabeli szer
számokat, fáradságát és másféle expensait egybevetvén 
és az sebnek minemü voltát tekintvén, alkuszik a meggyó- 
gyulandóval, az pátiens viszont a minémü személy és te
hetsége hozza magával, úgy contentálja a borbélyát; gya
korta pedig, sőt többire úgy történik, hogy a borbélynak 
fáradsága, expensái és mocskolódása nem csak felényire, 
hanem egészen is odavész és így mindenféle munkáinkért 
többire ( többnyire) discretioképpen contentáltatunk.

A kassai borbélycéh közönségesen."
A borbély boncolást is végzett. P l.: 1738-ban Franz 

Háté a Schwarzenbach örökösöktől anyjuk holttestének

boncolásáért („pro anatomisatione") 8 rénes forintot kö
vetelt. A városi tanács, mivel az ő rendeletükre történt, 
ezt az összeget az örökösök adójából leírja.

1667-ben felsőbb rendeletre rendszeresítik a halottkémi 
szolgálatot és ezzel a borbélycéhet bízzák meg. 1678-ban 
a szepesi kamara átír Kassa város tanácsához: hirtelen 
elhalt özv. Harmatné és szolgája, nézzék meg, azaz nézet- 
tessék meg a ehyrurgussal, vájjon nem pestisbe haltak-e 
meg. Ha igen, akikor zárassák be a házat azonnal. Mikor 
ez az okirat beérkezett a kassai tanácshoz, akkor a követ
kező határozatot vezették arra rá: „Delilberatum 19. Seip- 
tembris 1678. Választ kell írni nemes camarára. És ren
deltetik az doctor és mellé valamelyik borbély a halottak 
testei meglátogatására. N. B. De az doctor nem akarja 
felvállalni ezt az fáradságot." Azaz nem mert pestises hul
lákat agnoszkálni. Ezért az egész munka Jakab mesterre 
hárult, aki azután elvégezte olyan jól a munkát, hogy a 
várostól külön 15 forint jutalmat kapott!

Látjuk, hogy az ilyen régi salabakterek, mint ezek a 
számadáskönyvek, mennyi érdekes adatot nyújtanak egy 
érdeklődő számára. Az ezer és ezer tétel között kihalász- 
szuk a minket érdekelteket. Latin, német, magyar (r it
kán), sőt lengyel nyelven találunk bejegyzéseket. Olvasha
tatlan írástól kezdve a legszebb dűlt betűig, mind-mind 
benne van. Csak türelem és kitartás kell hozzá, de ha egy 
bizonyos céllal indul el az ember és útjában nem tér el 
semerre sem, akkor sikerülni fog onnan adatokat kiha
lászni, amik érdekesek és érdemesek!

Hangya József.

5



F O D R Á S Z  Ü J S Á O

Idetartoznak még ezen csoportba a rózsafa és rózsa
levelek, ibolyagyökerek, a vanília és még sok termelvény, 
amely a kozmetika és illatszergyártás terén jelentős sze
repet visz. Külön fejezet a mesterséges illatszerek gyár
tása, amelyek különösen soká tartják illatukat: ilyenek a 
vanília, szép fehér csillagforma jegec, amely alkoholban 
olvad és tetszés szerint vanília, kumarin, heliotrop, niotro- 
benzol, stb. formában jönnek használatba.

Végül hangsúlyoznom kell, hogy az egyes nyersanya
gok ismertetéséről le kell mondanom, mert, amint fen
tebb említettem, a kozmetika még távolról sincs kimerítve 
és az a közeljövőben sem várható, mert némi fáradsággal 
újabb és újabb fejlődés felé irányítható.

V a r g a  G y ö r g y  f

borbély-fodrász iparos és a Szlovenszkói és Podkar- 
patskarusi Borbély- és Fodrászmesterek Országos Szö
vetségének társelnöke, valamint a Magyar Nemzeti 
Párt munkácsi csoportjának elnöke, 1931 julius 14-én, 
hosszabb gyengélkedés után, 73 éves korában elhunyt.

Temetéséről, mely julius 16-án ment végbe Munká
cson, a szakosztály megbízásából Balogh Béla kartár
sunk a következőkben számol be.

Varga György borbélyiparos kartársunk ravatalá
nál, mely egy óriási virágerdő közepette állott, megje
lent a szakosztály összes tagjain és a vidéki kartársak 
sokaságán, valamint a borbély- és fodrászsegédek szer
vezetén kívül, Munkács város magvarajku őslakosságá
nak valláskülönbség nélkül, majdnem minden tagja, élén 
Nedeczey János munkácsi polgármesterrel, továbbá az 
ev. ref. egyház presbitériuma, dr. Tárczy Károly egy
házi főgondnok vezetésével a beregszás zi M. N. Párt 
számos tagja, élén dr. Bodáky ügyvezető elnökkel és a 
párt zöldszinü, gyönyörűen hímzett s ez alkalommal 
gyászfátyol és szalaggal borított diszzászlójával, melyet 
diszmagyarban őriztek és vittek, a hosszú menet élén 
Bállá Sándor, Szeles József és Siposs József zászlóőrök 
és vivők mentek. A gyászszertartást az ev. ref. egyház 
dalárdájának gyönyörű összhangban előadott gyász
éneke nyitotta meg, utána Bertók Béla ev. ref. püspök 
ur lélekemelőén és igen szép s rendkívül magasszárnya- 
lásu gyászbeszédet mondott és az elhunytnak lelki
üdvéért megilletődve imádkozott, majd a helybeli M. N. 
Párt nevében R. Vozáry Aladár búcsúztatta „Varga 
Gyuri bácsit" mélyen és érzelmekkel dús momentumok
kal telitett szavakkal s utána a Szlov. és Podkarp. Rusi 
orsz. szövetség és a munkácsi szakosztálynak nevében 
könnyes szemmel búcsúzott el Balogh Béla fodrász
iparos, mint a fenti egyesületek legjobb barátjától s a 
borbély- és fodrászipar egyik legnemesebb s legbuzgóbb 
és mindenét feláldozni a közért mindenkor kész kar
társtól s az örökemlékü Varga Gyuri bácsitól, végül a 
temetőben Papp Géza ev. ref. segédlelkész beszentelése, 
az ev. ref. egyházi énekkar busán hangzó akkordjai 
mellett . . . hullott a rög dübörögve . . . Varga Gyuri 
bácsi kihűlt tetemére!

tán és mocsoktalanul élni fog leikeinkben. Nyugodj 
békében.

*
Varga György, született 1858-ban Munkácson, hol 

a négy gimnáziumnak elvégzése után, Bodnár Antal 
chyrurgus, sebész, boncmester, borbély- és fodrász
iparosnál nyert tökéletes kiképzést nemcsak a borbély
iparban, hanem a tanítómestere által űzött chyrurgiában 
és foghúzás gyakorlatában is.

Mint a régi iskola tanítványa, ugyancsak a régi 
„céh-rendszer" alapján vizsgázott s lett „segéddé 
avatva" az akkori céhbeli „atyamester" és a „megbízott 
vizsgáztatómesterek" által és mint kitünően vizsgázott 
legény kezdte meg pályafutását Budapesten, majd Deb
recenben, Kolozsváron, Kassán elsőrangú üzletekben 
segédeskedett, majd ezek után Miskolcon és Nyíregy
házán több éven keresztül mindig visszatérve szülő
városába s a volt tanítómesterének pedáns üzemét 
átvette, közben ugyancsak e városnak más pontjára 
helyezte át ezen üzletet s azt egészen a halála napjáig 
méhszorgalommal, kitartással és becsületességben
vezette.

Kartársainak a szeretetét nemcsak a helybeli domí
niumokban, hanem az egész országban is élvezte, mert 
ő nemcsak csupán a kartársainak és iparának élt, hanem 
általában mindenütt ott volt, ahol embertársainak válo
gatás nélkül, akár erkölcsiekben, akár anyagiakban 
segítségre vagy előmozdításra szüksége volt, s onnan 
ered az a nagy tiszteletadás fenkölt egyéniségével 
szemben, hogy nemes életében a társadalomban vezetői 
tisztségekkel halmozták el, s holta után, a kegyelet
adáskor ilyen tömegesen vettek, könnyezés közepette, 
búcsút tőle s kisérték örök nyugvóhelyére, mert Varga 
Gyuri bácsi, mint „egész ember", az összemberiség 
javára eleget is tett! Adja az ég, hogy példája sokakra 
buzditólag hasson!

A haj történ ete*
Korok és idők hü tükre a mindenkori hajviselet. A 

francia azt mondja: a stílus maga az ember. Nos, bízvást 
mondhatjuk azt is: a frizura maga az ember. „Mondd 
meg, hogyan fésülködöl és én megmondom, hogy ki vagy".

Kezdetben az emberi haj a maga természetességében 
hullott a vállra; az ősemberek a fésűt nem ismerték, a 
hajfestéket még kevésbé. Ennek a kettőnek első nyomait 
Babilóniában, Asszíriában, Egyiptomban és Júdeábán ta
láljuk meg. A zsidók már festették a hajukat. (A  sziriai 
férfiak még a szakállukat is). A fésű ekkor már köz
használati tárgy volt. Az egyiptomi nők hajviselete valami 
egészen különös „bubifej" volt, leginkább talán a mai ap- 
ródfrizurához lehetne hasonlítani. A zsidó nők haja ter
mészetes hullámokban (esetleg göndör-kócosán) simult a 
fejbőrhöz. A klasszikus Hellasz hölgyei a szintén klasszi
kussá vált görög kontyot hordták. A római hölgyek hom
lokuk köré szalagot fontak, ami hajukat összeszoritotta. 
Némelyek vékony arany-, vagy ezüstabronccsal szorítot
ták le a frizurájukat. A germán nők már ekkor is a ké-

Gretchen-frizu-Gyuri bácsi, nyomdokaidon haladunk, emléked tisz- söbb szimbólummá vált hajfonatokat, a „

N a g y  Is tv á n -fé ie  b o r o t v á k ,  o l t ó k ,
Üzlet: L I p ó l - k ö r u t  3 3 .
Műhely: Sziget-utca 15/b.

Javításokat pontosan 
eszközlök.
Speciális vas köszörü lése  
párja  P  2.80.
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rát“ viselték. Következett a középkor, jöttek a toronyszerű 
frizurafantáziák. A hajfestés is óriási divat volt. A ked
venc hajszín természetesen szőkéknél a fekete, feketéknél 
a szőke. (Tehát világos, hogy Olaszországban több volt a 
•:zőike nő, mint a fekete). A franciák aztán a hajkultuszt 
olyan fokra fejlesztették, hogy — eltűnt a haj. Paróka ke
rült a fejre. Az allonge parókák alatt pedig a haj pisz
kolódott és —  bocsánat a szóért —  tetvesedett. De ezek az 
züstszinü parókák igen szépek voltak. „Nagy divat" volt 

a hajpuder is. A rokoko- és egyéb frizuratornyok az elő- 
nirnökei a világháborút megelőző kor agyonhajtüzött, 
póthajtás frizuraszörnyüségeinek. És jött a frizuraforra
dalom: a pubi. Az embereik szörnyüködtek és azt hitték: 
nincs tovább. És akkor jött az eton. És még akkor is té
vedett, aki azt hitte, hogy nincs tovább . . .

Ami pedig a hajfestést illeti . . . éppen legutóbb ol
vastuk, hogy egy amerikai filmszinésznő méregzöldre fes
tette a haját. A haj az utolsó szálig kihullott. Mire a 
megkopaszodott művésznő ötszázezer dollár ( ! )  kártérí
tést követelt a peches festékgyárostól.

Hiába: ebben is halad a világ . . .
( r .  i . )

A tanonchiértlé&röl.
Lapunk múlt havi számában Czézner kartársunk .Nu

merus clausust a tanonckérdésben" cimü cikkében foglal
kozik részletesen e tárggyal. Átgondolás jellemzi minden 
sorát. Nyitott szemmel nézi a kérdés nagy horderejét. 
Cikke oda tkonkludált, hogy szakmánk lezüllésének főté
nyezőjét látja a tanonctultermelésben és alkalmaztatását 
korlátok közé kívánja szorítani.

Cikkíró kartársam véleményét, a tanonctultermelést 
illetőleg, mint érdekelt fél én is osztom. Hiszen az elmúlt 
évben is 301 tanonc szabadult fel a fővárosban. Olyan 
szám ez, amely még kedvező gazdasági viszonyok közt is 
túlméretezi a szükségletet. A jelenben pedig, amikor a 
helyzet e szakmában is a leépítést követeli, valósággal 
megdöbbentő.

Tagadhatatlan, hogy a megoldás legegyszerűbb esz
köze az volna, ha pár éven át a szakma tartózkodna a ta
nonc felvételtől. De szakmánkban, ahol az egyéni érdek 
szinte tüntetőleg fumigálja a közérdeket, ez a prepozíció 
kevés reménnyel kecsegtet. Sőt, a gazdasági helyzetnek 
még mindig fokozódó rosszabbodása szaporítja azok szá
mát, akik a tanoncban ingyen munkaerőt kívánnak sze
rezni, hogy ingadozó egzisztenciájukat ideig-óráig el
nyújthassák. Egyébként támaszt nyernek helytelen adó
politikánkban is, miután két tanonc tartása a nagy tétel
ként szereplő forgalmi adótól mentesít. Véleményem sze
rint hamarább elérkezik az az idő, amikor a szülők fog
ják gyermekeiket e pályáról eltéríteni, mint az, amikor a 
mesteri kar önző céljáról lemond.

A választások előtt szokásos ígéretnek tartom a mi
nisztérium által tervbe vett rendezést is, amely törvény 
vagy rendelet utján Ígéri szabályozni a tanonctartást. 
Nemzeti szempontból egy kormányzat sem helyezkedhetik 
más álláspontra, minthogy minden fiának lehetőséget 
nyújtson a megélhetési elhelyezkedéshez. Ennek a nagy 
célnak az érvényre juttatása mellett lehet-e remény arra, 
hogy egyes szakmák vagy akár egy egész társadalmi ré
teg is, ha csak nem az önmaga fegyelmezettségével, ki
váltságos védelmet nyerjen különösen akkor, ha ez a ré
tég a földmunkásokon kívül az egyetlen internacionális 
ioglalkozást űzi. Szerintem, az ipari pálya nemcsak, hogy

Egy háborít előtti, még a régi
békebeli

35 éves cég.
Meglepetés-*
hogy ismét kapható a régi békebeli

42-ii$ Upp Ferenc borotva
azonkívül

Szenzáció ” ia, hogy

ffFriss élt”
köszörül csodaszépen, finoman és 

ami nagyon fontos

oltson.
Munkák gyorsan elkészülnek.

Címre szíveskedjék ügyelni!

UPP FERENC
Budapest, IX., Ráday-utca 5.
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védelmet nem remélhet, hanem az uj kultuszminiszter be
mutatkozó szavai után, el lehet készülve egy nagyobb ará
nyú invázióra.

Mert mit várhatunk a kultuszminiszter következő ki
jelentése után? ,,Védekezni kell az ellen, hogy elhelyez
kedni nem tudó szellemi erők szabaduljanak fel, akiknek 
a reményeit nem tudjuk beváltani. Hiszen Magyarorszá
gon, ha valaki diplomát szerzett, egyúttal azt hiszi, hogy 
az államnak kötelessége gondoskodnia az elhelyezéséről. A 
numerus clausus kiterjesztésével azt akarom, hogy csak 
a legjobbak jussanak előre és ne az egyetemeknél kelljen 
szelektálni. Feltétlenül szükséges, hogyha másként nem 
lehet, kenyérkereset szempontjából túl a trianoni határo
kon kell megkeresni a kenyérkereseti lehetőséget". Ha el
fogulatlan bírálók akarunk lenni, igazat kell adnunk a 
miniszter intenciójának, hogy a rostálást már a középis
kolák tanulóira is kiterjeszti és ezzel mentesiti a szülő
ket a teljesen kilátástalan jövőt nyújtó iskoláztatás költ
ségétől. Mert tény, hogy a szellemi pályákon az ifjúság 
ebben a megcsonkított országban hosszú időre nem talál
hat elhelyezkedést s tekintettel, hogy a szellemi képesítés 
majd teljes egészében röghöz kötött, külföldön még ke
vésbé. Ha már most az ifjúságot kiszorítják az intellek- 
tuel pályára előkészítő iskolákból, nem marad más válasz
tásuk, mint a kereskedelmi vagy ipari pályára való gra- 
vitálás.

A kultuszminiszter nyilatkozatából sejthetjük, hogy 
az ipar internacionális jellegénél fogva a levezető csa
torna szerepére kényszerül. Azonban az ipar maga is ab
ban a helyzetben van, hogy az ország határain belül ma 
már nem bir félfogó erővel. Mit tegyünk mégis, hogy az 
iiparosság a várható invázió miatt ne sülvedjen a kínai 
kulik életnívójára? Fogadjuk el a miniszter mentalitá
sát. „Ha másként nem lehet, a trianoni határokon túl kell 
megkeresni a kenyérkereseti lehetőségeket". Szembe kell 
tehát néznünk egy olyan eshetőséggel, amivel eddig nem 
számoltunk. De az ipar, amely már is túl van terhelve fe
lesleges munkaerővel, csak kellő előkészítés mellett bírja 
a levezető csatorna szerepét vállalni. Tudjuk jól, hogy a 
határokon túl megélhetéshez jutni, nyelvtudás szükséges. 
Önként kínálkozik az ifjúság kenyérkereseti lehetőségét 
előmozdító eszköz a tanonciskolák révén. Reorgcmizálni 
kell az intézmény — egyébként sem kifogástalan tanter
vét olykép, hogy az idegen nyelvek tanítása legyen a leg
főbb tantárgy. A kultuszminiszter az ifjúság elhelyezke
désére vonatkozót intenciójával számottevőbb eredményt 
csak igy remélhet elérni.

Csernyák József.

Hajnyirógép-jelszó: SCH ERNA-ATTILA-ARICO-
BENNA !

»Szikra« műköszörülde
Budapest, VI., Nagymező-utca 28. szám.

Borbélyoknak e lsőrangúan  köszörü l 
Vidéki m egbízásokat azonnal elintéz

Késes és m űköszörüs

Budapest, VII, Dob-u. 107". (Rottenbiller-u. mellett.)

HÍREK.
Aranyvaluta. A gazdasági élet idegességei már mú

lófélben vannak és a kishitüek ma már láthatják, hogy 
kár volt annyira félreverni a harangot. Elzek a kishitüek, 
akikből a kitartás és önbizalom hiányzik, megtalálhatók a 
födrásztársada!ómban is. Ezek azok, kik minden frázis
nak felülnek és munkájuk csak eredménytelen próbálga
tásból áll. A borbélymesterség valutája, a munka tenge
lye: a borotvaszappan. A borotvaszappanok között verbe- 
tetlenül vezet és áll az elsősorban, az aranyvalutáju 
Schützer „Öttorony“ borotvaszappan. Nemes alapanyagai 
és technikai elkészítése folytán biztosítja a borotválás 
gyorsaságát és tökéletességét. Nem a reklám, hanem a 
szakmájukat alaposan értő fodrászmesterek kritikája és a 
vendégek elismerése adja meg hivatalosan is a „legjobb" 
jelzőt a Schützer „ Öttorony” borotvaszappannak. Gene
rációk használják és 50 éves múltja már magában is 
ajánlólevele. A Schützer „Öttorony“ borotvaszappant 
használó mester saját üzleti érdekét szolgálja, már azzal 
is, hogy a Schützer „Öttorony” borotvaszappan dobozait 
a kirakatba elhelyezi, mert a Schützer ,,Öttorony” borot
vaszappan a közönség legszélesebb köreiben is közismert 
és megbecsült márka. A Budapest, VI., Lövölde-tér 4. 
szám alatti gyár minden megrendelésre vonatkozó felvilá
gosítást készséggel megad az érdeklődő szaktársaknak. 
Az tény, hogy, aki Schützer „ Öttorony” borotvaszappan- 
nal dolgozik, az nyugodt megélhetést és állandó vendége
ket biztosit magának.

Felhívás. Kérjük az ipartestület tagjait, hogy az 
üzletváltoztatásokat, esetleges helytelen címek kiigazítá
sát egy levelezőlapon jelentsék a kiadóhivatalnál, mert 
csak igy tudjuk 'biztosítani a Fodrász TJjság zavartalan 
küldését. Egyben kérjük az ipartestület tagjait, hogy a 
más néven küldött újságot okvetlenül adja vissza a pos
tásnak.

Versenytárgyalás. A m. kir. Bocskai István reál
iskolai nevelőintézet gazdasági hivatala (Budapest,
II., Hidegkuti-ut 23.) az 1931— 1932. évben végzendő 
borbély és fodrász munkálatok elvégzésére verseny- 
tárgyalást hirdet. Részletes feltételek az intézet gaz
dasági hivatalában kaphatók, melynek alapján a zárt 
és lepecsételt Írásbeli ajánlat folyó évi szeptember hó
19- én 10 óráig az intézet gazdasági hivatalába be
adandó.

Az Országos Központi Katolikus Legényegylet 200
ágyas internátusában (Budapest, VII., Rottenbiller-utca
20— 22. Telefon: József 300—92.) bentlakást nyerhetnek 
iparostanoncók, technológusok, segédek. Tanoncokat ál
lásba szerződtet s teljes ellátásukról gondoskodik. Elhe
lyezés 2—4— 6 ágyas szobákban: 3— 4 pengő hetenként. 
Ellátás: menü 50, 60, 90 fillér. Teljes havi ellátás lakás
sal: 48 pengő. A bentlakók általános és ipari továbbképzé
séről, munkaelhelyezéséről, külföldi tanulmányújáról az 
intézet gondoskodik.

Mulatság Óbudán. A főváros legjobban megszerve
zett szövetségi alosztálya, a Ill-ik  kerületi, jól sikerült 
nyári mulatságot rendezett augusztus 9-én a Római-fürdő 
mellett levő Ziegler-tféle vendéglőben. A rendezőség Lusz-

Raktáron  tartok m indennemű
~ é s  k ü l f ö l d i

Köszörü lések  és javítások  a lego lcsóbb  áron.
Okvetlen próbálja meg a Fel heő féle 27-e.s én 2H as borotvákat !
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tig Antal, Bognár István és Kazányi Tivadarral az élén, 
nívós programmot állított össze a közönség szórakoztatá
sára. A kora reggeltől éjfélbe nyúló és mindvégig vidám 
hangulatban lefolyt mulatság 44 pengő tiszta jövedelem
mel zai ült, amely összeg az alosztály Koszorualapjához 
csatoltatott. A tekintélyes jövedelemnek alapját képező 
tombolához Halász, Szántó, Berber, Langer, Dáni, Zilber- 
mann, Gerő, Dreszman és a Turul-cég járultak különböző 
adományokkal. A támogatást ezúton köszöni a rendező
ség.

Házasság. Helmich Klára és Rosenzweig J. János 
1931. évi szeptember hó 6-án d. u. 5 órakor tartják es
küvőjüket a Bakács-téri róni. kath. templomban.

—  Müller Erzsébet és Keleken Rezső házasságot kö
tö ttek .

SCHÜTZER „ŐRTORONY “ BOROTVASZAPPAN
a vezető márka!

A budapesti borbély-fodrászmesterek hetegse- 
gélyző- és temetkezési segélyegylet vezetősége értesíti 
összes tagjait, hogy tagtársunk, vitéz Törcsváry János 
(I. kér.) folyó évi augusztus hó 2-án, 40 éves korában el
hunyt. Temetése 5-én, délután a farkasréti temető halot
tasházából, egyleti zászlónk kivonulása és a Vitézi Rend 
katonai kirendeltsége, továbbá a szakmai társadalom 
élénk részvétele mellett ment végbe. Ezzel a halálesettel 
esedékessé vált a temetési pótbefizetés 110-ik esetének 
kötelező befizetése Schrőder János ipénzbeszedőnk utján 
és kérjük tagtársainkat annak pontos teljesítését.

Értesítés. Tisztelettel értesítem a tanonctartó főnök 
urakat, hogy az .1931— 32. iskolaévben a vezetésem alatt 
álló VII., Kazinczy-utca 23. szám alatt lévő fodrásztanon- 
cok, kik a Vámház-körut, Galvin-tér, Baross-utca, József- 
körut, Erzsébet-<körut, Teréz-körut az Andrássy-utig,

Andrássy-ut a Nagymező-utcáig, Nagymező-utca a Gróf 
Zichy Jenő-uteáig, Zichy Jenő-utca, Arany János-utca, 
Duna part, a V ámház-körutig levő műhelyekben dolgoznak, 
szeptember 4., 5. és 7-én iratkozzanak be. Kérem a főnök 
urakat, hogy a fenti időben tanítványaikat annál is in
kább írassák be, mert az 1922. évi X II. te. 94. §-a értel
mében, akik a fenti időben tanoncaikat be nem íratták, 
kihágást követtek el, mely büntetést von maga után. A 
fenti értesítésem szolgáljon szives figyelmeztetésül, mert 
nem kívánatos a mai súlyos gazdasági viszonyok közepette 
a tanonctartó főnök urakat, az esetleges hatósági eljárás
nak kitenni. Budapest, 1931 augusztus hó 18. Halász 
Ignác, a fodrász szakirányú tanonciskola igazgatója.

Szakoktatás. Az iparoktatási főigazgatóság megen
gedte, hogy ipartestületünk folyó évi október hó ll-től 
1932 március hó 15-ig továbbképző tanfolyamot nyisson. 
Ezen tanfolyamra felveszünk: iparigazolvánnyal rendel
kező mestereiket, vagy azok nejeit, valamint munkakönyv
vel ellátott segédeket. Beiratási dij 40 pengő, mely összeg 
két részletben fizethető. Tananyag: vas- és vizondoláció, 
urifodrászat, hajmunka, hajfestés. Beiratkozni már most 
lehet, este a pénztárnál. Elnökség.

Iparos hitelegyletek megalakítása. Az augusztus hó 
1-én megjelent Fodrász Újságban közzé tettem dr. Hege
dűs József ügyvéd urnák ezen tárgyban hozzám intézett 
levelét, melynek folyományaként, augusztus hó 6-iki dá
tummal értekezletet hívtam egybe. Ezen értekezlet egy 
ötös adhoc bizottságot delegált, mely hivatva lett a dol
gok addigi vitelére, mig a hitelegylet megalakul. Mint
hogy azonban az intézőkörök által, az ötösbizottság ülésén 
hozott és a propaganda tekintetében foganatosítandó mó
dozatok megbeszélésére újabb kívánságok merültek fel, 
értesítem a fodrásziparosságot, hogy szeptember hó

K ér/eu  bírálatot s szaktársaitól a lile  fé le  
23 -ös ba rá tijá ró l és tegyen  Ön is K ísérletet e b o ro tvá va l. 
M ily en  e lő n y e  van m ég  asz Ön résszére e boro tvá n á lt v é 
te le , ászt a Követkeszö a lk a lom m a l e tje lyen  tud ja  m eg .

/i BI e /> a 25-ös borotva minden szélességben 3/8, 7s, 5/s és °/s, Kitűnő 
francia él, 5.— P.

/ I  t ö b b i  b l e  O  a borotva számtalanszor Kipróbálva és beválva.

Bleha 27 francia él . . . 4.20 P. Bleha 20 homorú él . . . 7.20 P
y y 28 y y  y y . . 4.20 P. Bleha—Supra fél francia él . . . 6 .— P.
y  y 29 y y  y y  •  • • . . 5. P. „ „ fél homorú él . . . 7.- P.

y y 50 fél homorú él . . . . 7. — P. Bleha—Szecskó francia él . . 4.80 P

ÁIzonKivül ajánlom az összes borbély és fodrász eszKözöKet.

BIEH késm űves és m üköszörüsm ester, 
f Budapest, V ilm os c sá szá r-u t  27.
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10-én, csütörtök este 8 órakor ezen ügyben az ipartestü
let újonnan épített nagytermében mégegyszer értekezletet 
tartunk. Napirend: Alapszabályok ismertetése, hitelegy
let megalakulásának kimondása, tisztikar megválasztása. 
Ötös-bizottság nevében: Kontró, elnök.

A HABZÓ SAVOLIN BOROTVAKRÉM kitűnő és 
olcsó, mert kiadós!

Barbély Béla 25 éves jubileuma. 25 év előtt alapí
totta meg Barbély Béla úri-, női- és színházi fodrász 
Naigy Sándor-utcai üzletét. Ezen önálóságának 25 
éves évfordulóját családja és alkalmazottaival szerény 
családi körben ünnepelték meg. Barbély Béla 1906-ban jött 
a fővárosból Székesfehérvárra. Önállósága alatt úgy az 
alkalmazottjai, mint vendégei korrekt és minta iparos
nak ismerik. De ennek tartják iparostársai is. 12 éve áll 
a borbélyszakosztály élén, mint elnök és ezen tisztségét 
a legnagyobb tudással és rátermettséggel látja el. Szak
májának a legszigorúbb értelemben is a legmodernebb 
ügyelője és zászlóvivője. Társadalmi vonatkozásban is 
méltó helyet foglal el az iparosok vezetőségének ez a 
tagja. A legutóbbi városi bizottsági tagok választásánál 
a legszélesebb bizalom megnyilvánulásaképpen, bekerült 
a város parlamentjébe is, ahol tudását városunk ügyei
nek előbbrevitelére szenteli és ezáltal hasznos tagjává 
válik a város parlamentjének.

Tempó Shaving Krém alatt Pajor Mátyás, a kiváló 
illatszerész, újfajta borotváló krémet hozott forgalomba, 
melynek nagy előnye, hogy szalmiákmentes és mégis 
rendkívüli módon puhítja a szakállt és finomítja a bőrt. 
Mithogy a Tempó Shaving Krém rendkívül olcsó is 
(kilogrammonként edény nélkül 2 pengő, 5 százalék 
kasszaskontó), felhívjuk a kitűnő krémre szaktársaink 
figyelmét. Minta kipróbálás végett ingyen kapható: 
Pajor Mátyásnál, V., Pozsonyi ut 4/d. Tel. Aut. 181— 91.

Az iparosok ellen kitűzött végrehajtások és árveré
sek felfüggesztése. Az „Országos Kézműves Testület" 
az átmeneti korlátozási rendelkezések kapcsán sürgős fel- 
terjesztésben kérte a kereskedelmi minisztert, eszközölje 
ki a pénzügyminiszternél, hogy a pénzügyi hatóságok a 
hibájukon kívül késedelmes adózókat késedelmi kamatok
kal és adópótlékokkal ne terheljék. Egyben kérte a OKT., 
hogy a gazdasági életünkben beállott zökkenések követ
keztében tartozásaikat kiegyenlíteni nem tudó iparosok 
ellen kitűzött végrehajtásokat és árveréseket függesszék 
fél. A kereskedelmi miniszter e hó 11-én 155.260— XV. A. 
szám alatt kelt leiratával most értesítette az Országos 
Kézműves Testületet, hogy a késedelmi kamatok és adó
pótlékok mellőzése, valamint az iparosok ellen kitűzött 
végrehajtások és árverések felfüggesztése érdekében az 
illetékes miniszterekhez pártoló átiratot intézett. (9302— 
1931. OKT. Ipari Értesítő).

A Sólyom T. E. szeptember havi programmja: Szep
tember 6-án kedélyes weekend-bucsunap a Sólyom T. E. 
lakihegyi weekend-telepén. Ügyeletes: Kazinczy János. 
Találkozás a Gellért-téren, HÉV-áll., regg. 7 órakor. 
Vezető: Pokrovenszky István.

Szeptember 13-án: Békásmegyer, Csobánka, Szentkút, 
Pomáz. Találkozás: Pálffi-téren, reggel 7 órakor. Vezető: 
Metz János. —  2. Túra: Zugliget, Feketefej, Nagykovácsi, 
Hűvösvölgy. Találkozás: Zugligeti vili. végáll., reggel 8 
órakor. Vezető: Fundélius Adolf. — 3. Túra: Hűvösvölgy, 
Nagykovácsi, Hűvösvölgy. Találkozás: Hűvösvölgyi vili. 
végáll., reggel 9 órakor. Vezető: Klein Jánosné.

Szeptember 20-án: Kelenföld, Érd, Kutyavár, Török
bálint. Találkozás: Kelenföldi vili. végáll., reggel 7 óra
kor. Vezető: Fichter Antal. —  2. Túra:. Farkasrét, Ló
hegy, Budaörs. Találkozás: Farkasréti vili. végáll., reggel 
fél 9 órakor. Vezető: Czézner Márton. —  3. Túra: Far
kasrét, Budaörs, Kelenföld. Találkozás: Farkasréti vili. 
végáll., reggel fél 10 órakor. Vezető: Breitfeld Alajosné.

Szeptember 27-én: Pomáz, Lajosforrás, Pomáz. Ta
lálkozás: Pálffi-téren, reggel 7 órakor. Vezető: Petrucz 
Kornél. — 2. Túra: Hűvösvölgy, Kerekhegy, Szentiván, 
Solymár. Találkozás: Hűvösvölgyi vili. végáll., reggel 
fél 9 órákor. Vezető: Taugner Ádám. —  3. Túra: Hűvös
völgy, Solymár, Hűvösvölgy. Találkozás: Hűvösvölgyi vili. 
végáll., reggel fél 10 órakor. Vezető: Ecser István.

Szeptember 27-én: Újpest, Csillaghegy, Kevélyek, 
Csúcshegy, Óbuda. Találkozás: Újpesti vili. végáll., reg
gel fél 8 órakor. Vezető: Nyágai János. —  2. Túra: Hű
vösvölgy, Csodakút, Csúcshegy, Üröm. Találkozás: vili. 
végáll., reggel fél 9 órakor. Vezető: Kincse János. —
3. Túra: Óbuda, Üröm, Óbuda. Találkozás: Óbudai vili. 
végáll., reggel fél 10 órakor. Vezető: Csernyák József né.

Október 4-én: Lipótmező, Szépju'hászné, Makkos- 
mária. Farkasrét. Találkozás: Lipótmezei vili. állomásnál, 
reggel fél 8 órakor. Vezető: Kazinczy János. —  2. Túra: 
Farkasrét, Csillebérc, Makkosmária, Zugliget. Találkozás: 
Farkasréti vili. végáll., reggel fél 9 órakor. Vezető: Reiter 
János. — 3. Túra: Zugliget, Makkosmária, Farkasrét. 
Találkozás: Zugligeti vili. végáll., reggel 9 órakor. Ve
zető: Klein János.

Választmányi ülés szeptember 23-án, este 8 órakor.
Csernyák József Breitfeld Alajos

titkár. elnök.
Mindazoknak, akik szeretett fiunkat utolsó útjára el

kísérték és mély fájdalmunkban osztoztak, hálás kö- 
szönetünket nyilvánítjuk. Halbherr Mátyás és neje.

A legolcsóbb bevásárlási forrás. A jelenlegi gazda
sági helyzetet sok cég elitélendő módon az árak feleme
lésével használja ki. Ezen eljárás az egyébként is nehéz 
helyzetben lévő szakmánkat súlyosan érinti. A pengő 
szilárdságába vetett hitünknek egy pillanatig sem sza
bad meginogni, gazdasági életünk megjavítására irá
nyuló törekvéseket bizalmunkkal kell támogatnunk. Jóleső 
örömmel állapítjuk meg, hogy van olyan cég is, amely 
a helyzetet nem használja ki. Ez a cég a fodrász-keres
kedői szakma egyik legjelentősebbike: Halász Ödön,
Csengery-u. 21., nemhogy az árakkal feljebb ment volna, 
hanem áldozatok árán is egyes cikkeket árjegyzéki 
árnál olcsóbban árusít. Ezúton említjük meg a Halász
cégnek nagyszerűen bevált újdonságait, a svéd acélból 
készült „Tommy“ borotvát és ollót, melyek minden 
fazonban kaphatók és a „Bíbor" fertőtlenitő borotva- 
szappant, mely az összes eddigi borotva-szappanokat 
felülmúlja. Ezen minden dicséretet megérdemlő céget, 
mint a legjobb bevásárlási forrást, melegen ajánljuk 
minden kartársunk figyelmébe.

Yerba „Rakéta" borotva térhódítása a vidéken. A
vidéken már elfelejtették a nyár folyamán lefolyt or
szággyűlési választások izgalmait, azonban most már más 
dolog izgatja a kedélyeket. A Yerba-cég képviselője 
motorbiciklin járja a vidéket, azaz Orbán János, aki két 
év előtt megnyerte a borotválás világbajnokságát és a 
népszerűsége azóta se fogyott. Orbán utazásának célja, 
hogy megismertesse a vidékkel a Yerba-cég szenzációs 
nagysikerű „Rakéta" borotváját, és ezen megismertetés
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nyomán úgy a vidéki szaiktársak, mint azok vendégei so
rában szinte rakétaszerűén tört ki az izgalom a jelen kor 
legjobb, legcélszerűbb és leginkább bevált borotvája kö
rül. Igazolja ezt a számtalan megrendelés, amely napról- 
napra a Yerba-céghez befut.

H Í v ATA L O S R E S Z ....
Előljárósági ülés: szeptember 21-én, este 8 órakor.
Tanoncszabaditás: szeptember 22-én, este 8 órakor.
Elnök: fogad kedden és pénteken d. u. 6— 8-ig.
Jegyzői iroda: Mindennap d. u. 6— 9-ig (szerda és 

szombat kivételével).
Pénztár: Mindennap d. u. 6— 8-ig (szerda és szombat 

kivételével).
Elhelyezés: Mindennap reggel 8— 10-ig. Kézápolók, 

stb. reggel 9— 10-ig.

Minden urifodrászüzletben okvetlen legyen 
HABZÓ SAVOLIN.

APRÓ HIRDETÉSEK
Közlési dij szavanként 10 fillér. Állást és alkalmazottat 
keresőknek minden szó 5 fillér. Az összeg 10 filléres 
postabélyegekben is beküldhető. Beküldött apróhirde
téseket, melyekhez a közlési dij nincs mellékelve és 
utánvételes ujságrendelést, nem veszünk figyelembe. 
Műkedvelőknek és jelmezes estékre férfi, női parókák, 
szakállak, bajuszok —  vidékre is —  kölcsönbe kaphatók 
Kuba Sándor arany- és ezüstéremmel kitüntetett fodrász
nál. Budapest, II., Csalogány-utca 52. Telefon: Aut.

551_75.
Ha alkalmazottat, alkalmazást keres, ha üzletet, beren
dezést venni vagy eladni akar, sikert csak úgy ér el, 
ha az egész országban elterjedt Fodrász Újságban hir

deti. Egyes szám ára 80 fillér.
Elsőosztályu belvárosi fodrászüzlet, komoly szakember

nek bérbeadó. Ajánlatokat a kiadóhivatal „Megbíz
ható 3450“ jeligén továbbit. (1)

Fiatal, kétéves urifodrászsegéd állást keres azonnali be
lépésre. Vidékre vagy a fővárosba. Badenczki Pál, 
fodrászsegéd, Tápiószele, Rákóczi-ut 331. (2)

Egy fiatal urifodrász, nőihajvágó és vasondoláló, állást 
keres, vidékre is. Leveleket e cimre: Szűcs László, 
Szövetség-utca 23., ajtó 16. (3)

Manikürözőnő, aki haladó ondoláló, szerény fizetésért 
állást vállalna oly üzletben, ahol az ondolálásban 
tovább képezhetné magát. Lipták Piroska, Bajnok
utca 32., fldsz. 3. (4)

Uri-nőifodrászüzlet, állandóan 2 segéd, jutányosán el
adó. Cim: Kalmár urnái, az ipartestületben. (5) 

24 éves, intelligens fodrászsegéd benősülne jobb vidéki 
fodrászüzletbe. Leveleket „24 éves" jeligére a ki
adóba kérek.

29 éves urifodrászsegéd, kezdő ondoláló, belépne jobb 
fővárosi vagy nagyobb vidéki városi üzletbe. Cim: 
Kalmár urnái, az ipartestületben. (D

Urifodrászberendezés eladó. Haáb Gyuláné, I., Uri-utca 
14. szám. _

Két fülkefal, manikürasztal és egy prés eladó. Szerda
helyi-utca 19., fodrásznál. (^)

Háromszemélyes, egybefutó, modern uj kiszolgáló asz
tal, hozzávaló székekkel jutányosán eladó. Bambera 
fodrásznál, Karpfenstein-utca 21. (10)

Férjhez mennék fodrászüzlettel, 40 év körüli uri-női- 
fodrászhoz. Csak intelligens urak írjanak „1640“ 
jeligére e lap kiadóhivatalába, VII., Csengery-utca 
15. szám. (11)

Állást keres vidéket kedvelő jómunkás, urifodrász, női
hajvágó, forgalmas üzletbe. Levegőváltozás szük
sége miatt, lehetőleg vidéken. Láng Jakab, fodrász, 
Kisújszállás. ( 1 2 )

Fodrászberendezés, 2x2 személyes, tiszta uj alpaka asz
tali felszereléssel, uj székekkel, egész komplet fe l
szereléssel, olcsón eladó. Henk Ferenc uri-nőifod- 
rász, Dombóvár. (13)

Jól menő úri- és nőifodrászterem október 1-re kiadó. X., 
Juranics-telep, Hős-utca 402. Délután 2-től. (14) 

llri-nőifodrászat, régi bevezetett üzlet, modern beren
dezéssel, főútvonalon, lakással jutányosán eladó. 
Kalmár, Csengery-utca 15. (15)

Nőifodrásznő, elsőrendű és egy urifodrász (házaspár) 
szeptember 15-re vidéki jobb üzletbe állást keres
nek. Barna Mihály, fodrászsegéd, Békés, Fő-tér.

(16)
Dri- és nőifodrászsegéd, jó futballista felvétetik. Fize

tés egyezség szerint. Balogh Lajos, Békés, Fő-tér 7.
(17)

Piel Mihály 40 év óta fennálló nőifodrászüzlete, visz- 
szavonulás miatt olcsó áron eladó. II., Szász Ká- 
roly-u. 2. (18)

Ondoláló és manikürözőnő állandó vagy kisegítésre el
helyezkedne. Kereszturyné, X., Salamon-u. 4. (19)

Fodrászüzlet, főtéren eladó, valamint két tükör asztal
lal, Székely Lajos, Hajdúszoboszló. (20)

Soha nem fog más szerszámmal dolgozni, lm egyszer meg
próbálja a

TOMMY borotvakések
bármelyikét, mert olcsóságuk mellett mindazon tulajdonsá
gokat egyesitik magukban, amit egy kiváló minőségű késtől

várni lehet.
A Tonmiy borotvakések árai:

27- es, fehérnyelü, francia élű . . . . I’ 4.60
28- as, fehérnyelü, francia élű . . . . P 4.60
32-es, Vo-os, ‘A-os, homorú pengéjű,

fehérnyelü k é s ........................... P 7.000
Úgy a maga, mint vendégei érdekében Tommy borotvakést

használjon.
Minden darab biztosan jó! Minden darabért jótállás!

Magyarországi vezérképviselet:

Halász Ödön
. ‘ ■ t . r

fodrászberendezési, felszerelési és acéláruk szaküzlete. 
Budapest, VII., Csengery-utca 21. szám.

(Az urifodrász Ipartestület mellett.)
Telefon: József 451—13.

Állandó raktáron tartunk: a legmodernebb és legegyszerűbb 
úri- és nőifodrászüzlet-berendezések, hajmosó állványok, haj
szárító gépek, amerikai oszlopos lábú, bécsi mintájú és ham
burgi székeket, liajlekötőket, fodrászfésliket, kölni viz, bril
lantin, dióolaj, acélárukat, egyszóval á fodrásziparban hasz

nálatos összes kellékeket.
Üzletberendezésnél okvetlen tekintse meg mintaraktáraimat. 
Díjtalan árajánlattal és költségvetéssel készséggel szolgálok.

A Tommy ollók és Bíbor fertőtlenítő borotva szappan.
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Fiatal, jómunkás borbélysegéd állást keres. Szives meg
keresést kér Varga Gábor, Csanádpalota. (21)

25— 30 éves, jómunkás borbélysegéd azonnal felvétetik. 
Fizetés havi 25 pengő, koszt, lakás. Kijáró van. Öz
vegy Enderle Jakabné, uri-nőifodrász, Igái, So- 
mogy-m. ( 22 )

Keresek azonnali felvételre jómunkás, jómegjelenésü, 
jóhumoru és barátságos borbélysegédet. Csak olyan 
jelentkezzen, aki szórakoztatni tudja a vendégeket. 
Fizetés havi 25 pengő, koszt, lakás, mosás. Szalai 
Sándor, Pápa, Csóka-u. 4. (23)

Keresek állandó alkalmazásra, azonnalra vagy 15-re 
jómunkás, önállóan dolgozó, szerény igényű fod
rászsegédet. Ondoláló előnyben. Kosztot, lakást 
adok. Ajánlatokat életkor és fizetés feltüntetésével 
kérek azoktól, akik hosszabb ideig megmaradnak. 
Oszkó Sándor, fodrász, Kővágóörs, Zala-m. (24) 

Keresek belépésre, sürgősen nőifodrászt, lehet nő vagy 
férfi, de teljesen perfekt munkaerőnek kell lennie. 
Ajánlatokat fizetési igény megjelöléssel ,,Perfekt 
500“ jeligére a kiadóhivatal továbbit. (26)

Egy biztos, nyugodt megélhetést nyújtó úri- és nőifod- 
rászüzlet egészségi okokból kifolyólag eladó. Ko
moly érdeklődőknek felvilágosítást ad Molnár 
Gyula, az ipartestületben. (27)

Egy szolid, józanéletü, 34 éves, jó és gyors munkás uri- 
fodrász, ki jó nőihajvágó, egy kimondottan jobb vi
déki üzletbe ajánlkozik. Csincsák Ferenc, Kalocsa, 
Horváth fodrászüzlet. (29)

Modern szappanszekrény, angol vaskályha eladó. Vili., 
Német-u. 49., I. 2. (28)

Egy két éves fodrászsegéd szeptember 1-töl állást keres. 
Rigler Ede fodrászsegéd, Kalocsa, Tomori-utca 38.

(30)
Keresek vidékre egy hölgyfodrász, ondoláló és manikü- 

rözőnőt, ki az üzletet önállóan vezetni képes. Lehe
tőleg fényképes ajánlatot kérek a fizetési igény 
megjelölésével, „Hölgyfodrásznő“ jeligére a kiadó
ba. Csak olyan ajánlkozzék, aki legalább két évi 
működést tud kimutatni. (31)

llrifodrászsegéd, kezdő ondoláló, szeretné magát tovább
képezni. Orth, Gr. Zichy Jenő-u. 44. I., 1. (32)

3 éves urifodrászsegéd, hosszabb ideig dolgozott vidé
ken, szeretne elhelyezkedni Budapesten vagy vidé
ken. Szabó András, fodrászsegéd, VII., Szövetség-u. 
2. b., II. em, 22. ajtó. (33)

Hölgyfodrász, elsőrendű perfekt munkaerő, azonnali 
belépésre kerestetik. Laczkó fodrász, IX., Mester
utca 18. (34)

Jómunkás hölgyfodrásznő felvétetik, esetleg betársul
hat. VI., Ó-utca 32., fodrász. (35?

Urifodrász, szerényigényü, elhelyezkedne vidéken. 
Bogisich Gusztáv, Budapest, III., Filatorigát. 
Állomás. (36)

Modern szappanszekrény, angol vaskályha eladó. Né
met-u. 49., I. em. 2. (37)

Jómunkás, 17 éves fodrászsegéd állást keres ellátással. 
Jelmek József, Székesfehérvár, Pályaudvar. (38)

KITÜNTETÉSEK:
P A R IS  1000 A R A N Y É R E M  

B R Ü S S E I, É R D E M  K E R E S Z T  1906. 
S Z É K E S F E H É R V Á R  N A G Y  D ÍS Z O K L E V É L  

L O N D O N  G R A N D  P R IX  1908.
P É C S  E Z Ü S T  É R E M  1907 Gáspár Testvérek

TELEFON 110—45. VI., Nagymező-uica ÍO. sz. (a Teréz templom átelle- 
nében.) Király-u mellett.

evis(Azelőtt 30
GÁSPÁR-féle ORGONA-kölniviz, garantált fok- 

tartalmu, tartós, kellemes illatú, közkedvelt,
l i t e r j e .........................................................

Ugyanaz, GYÖNGYVIRÁG illatban, literje . . .
GÁSPÁR-féle „ORANGE“-kölni, cégünk reklámja,

literje garant. foktartalmu .......................
TISZTA-kölniviz, citromos, általánosan bevált, ga

rantált foktartalmu, l i t e r je ...........................f>.—

6.—
(>.—

5.60

CHYPRE-kölni, igen tartós kompozíció, literje . . 6.—
AMBRA-kölni, speciális reklám, literje . . . .  5.20
Hüsitő JÉGKÜENI, citromos, garant. foktart. lit. 7.20 
BAYRUM, Gáspár-féle, príma, közkedvelt, kitünően

habzó, garantált foktartalmu, literje............... 6.—
Kitűnő összetételű, garantált foktartalmu JÉG-

BAYRUM, literje..........................................
LOTION, Gáspár-féle, príma, kitünően habzó, ga

rantált foktartalmu, literje ...................
EAU de PORTUGÁL, Gáspár-féle, az előkelő kö

rök kedvelt hajszere, kellemes aromáju, literje .
EAU de QUININE, Gáspár-féle, francia receptii, ki

tűnő hajszesz hajhullás, korpa ellen, literje . .
SHAMPOON, kitűnő összetételben, illatos, kilója . 
SHAMPOON—L‘AMOUR, a legkiválóbb minőség

ben, elsőrangú illatositással, kilója................... 4.—
Gáspár-féle BRILLANTÉN, kristályos vagy folyé 

kony, a legkitűnőbb illatositással, kilója . .
Hofer-féle DIÓOLAJ, kitűnő illatositással, kilója 
Illatosított príma NAPOLAJ, tucatja . . . .

az Erzsébet-körulon.)
FODRÁSZPUDER, kitűnő virágillatositással, első

rangú összetételiben, fehér v. rózsaszínű, kilója . 2.40
VÉRELÁLLITÓ-stift —.24, nikkeltokos —.48. 
I/AMOUR-HAJRÖGZITÖ. hölgyfodrászoknak nél

külözhetetlen !! Legjobb a tartós ondoláláshoz!! 
Kitünően bevált hajhullám fixáló!! (Dauerwelle)
Kérjünk grátiszmintát! Literje ..................5.—

HERKUI.ES V. MATADOR-hajvágó fésű . . . .  —.80
FROTTIRKENDŐ, arctörlő .............................—.80
HAJKEFE, tiszta sörte, I.. 12 soros 4.40; 14 soros 5.60 
Garantáljuk a legkiválóbb gyártmányú solingeni bo

rotvák minőségét, mint:
a 27-es, Pollart-rondszerü Gáspár kés....................5.60

7.20

6.40

6.40

7.20
2.80

5.60
5.60 
4.80

a 28-as, Pollart-rondszerü Gáspár kés............... 5.60
a 72-es Vs-o« ken lény a cél u, széles Gáspár kés . . 7.20

A legkiválóbb, feltétlenül megbízható minőségű 
SHEFFIELDI (angol) HAJVAGÓ-OLUÓ . . . 5.60 

VICTÖRIA-ECSET, No. 3: 2.— ; No. 4: 2.20. 
HAJLEKÖTÖ, férfi, fekete, barna, erős kivitelben —.60
ÜVEGSCHILD-TÁNYÉR, dupla, 26 cm................10.—
VÖLKER-féle pomádé —.60; nagy 1.—
SZÖRÓCSÖ, dugós, 1.20, csavaros 1.44.
TOVÁBBÁ: a legolcsóbb napi áron: körömlakk, kö

römlakklemosó, manikűr ós pedikűr szerszámok, 
'liajtstitővasak és lámpák, fonőszijak és paszták, gumi- 
sz tv a esők, fuvólabdák, szórócsövek, stb. stib.

is kerékpáronTelefonon feladott legkisebb rendelést.
azonnal kiszállítjuk.

Fenll árakból valamint az összes többi cikkeink eddigi áraiból készpénz fizetés vagy utánvételezés ellenében 

még külön 10°/o engedményt nyu)lunR f Fióküzletünk nincs I

JK
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f o d r á s z  ü j s á o

Egy elsőrangú urifodrász és női hajvágó, kizárólag jobb 
üzletbe elhelyezkedne. Cim: Lippert Antal, Károly- 
körut 3. Fodrászüzlet. (>5̂

Egy jómunkás nőifodrász, kizárólag jobb üzletbe, nagy 
szaktudású mester mellé, ajánlkozik. Cim: Horváth 
József, Károly-körut 3. Fodrászüzlet. (40)

Jómegjelenésü, ügyes borbélysegéd elmenne akár díj
talanul is, ahol gyakorlatot szerezhetne és az ondo- 
lálást tanulhatná. Sz. Ferenc, I., Elek-u. 12. (41)

Jómunkás urifodrász' 2 évi gyakorlattal keres alkalma
zást azonnalra. Szabó Elek, fodrászsegéd, Kun
hegyes. ( 4 1 )

Külföldről hazajöttem perfekt urifodrász és kozmetika, 
speciálista, volt önálló mester. Cim: Svea Vilmos,
VIII., Erdély-utca 19. IV. 3. ( 42)

Legmodernebb berendezésű úri- és hölgyfodrászüzlete- 
met, szép idegenforgalommal, családi okokból, 
eladom. Metropol-szálloda, Rákóczi-ut 58. ( 43)

Jómunkás borbélysegéd, reggeli, ebéd, vacsora, lakás, 
mosás, fizetési igény megjelölésével felvétetik. 
Cim: Zima József fodrászmester, Csány (Heves m.) 
Vasútállomás Hort. (44 i

Modern háromszemélyes fodrászberendezés, forgószé
kekkel, jutányosán eladó. Bővebbet Kalmárnál, 
ipartestület. (45)

Úri- és hölgyfodrászterem, főútvonalon, modernül fel
szerelve, olcsó házbérel, eladó. Megtudható: Vám- 
ház-körut 11., fodrásznál. (46)

Jómegjelenésü, fiatal fodrászsegéd, aki nőihajvágás- 
ban is jártas, állást keres. Almássy Sándor, Kalocsa, 
Katona István-ut 77. (47)

Jómegjelenésü, jómunkás fodrászsegéd, kezdő ondoláló, 
3Vz évi urifodrász gyakorlattal, alkalmazást keres 
a fővárosban. Bogdán Miklós, Beled, Sopronmegye.

(48)
Benősülhet 3 szobás lakás és jómenetelü férfi- és hölgy

fodrászatba intelligens fodrász, 45— 48 évesig. 
Cim a kiadóban. (49)

24 éves urifodrászsegéd, ondolál is, elhelyezkedne. 
Cim: Kábái István, Tisza Kálmán-tér 2., I. 14.

(50)
Egyéves fodrászsegéd, szerény igényű, vidékre is elhe

lyezkedne. Cim: Tisza Kálmán-tér 2., I. 14. (51)
István-ut 22. sz. a., évekig volt fodrászüzlet helyisége 

azonnalra kiadó. Bővebbet: VII., Izabella-u. 34. I. 6. 
Telefon: 320— 52. ( 46)

Egy perfekt úri- és hölgyfodrász üzletvezetőnek, vagy 
segédnek ajánlkozik. Peják László, Pestszentlő- 
rinc, Állami telep 87.

h odrászberendezés, uj és használt, valamint forgószékek 
állandó raktára. Sűháffer, VI., Jókai-utca 2.

Úri-, nőiüzlet; kipróbálható, biztos megélhetés. Vidéki
vel ráfizetéssel el is cserélem. Olcsón eladó. Bőveb
bet a Szerkesztőségben.

Jóforgalmu fodrászüzlet, főutcán, lakással, 70.— pengő 
havi lakbérrel, társ miatt, 700.— pengőért eladó. 
Karácsonyi, fodrász, Budapest, Szondy-utca 51.

Modern vizondolálást tanítok esténként; haladóknak. 
Sólyom Károly, Szervita-tér 4. III. 16.

Úri- és hölgyfodrászüzlet biztos megélhetéssel eladó. 
VIII., Tavaszmező-utca 20. Fodrász.

Forgalmas helyen modern úri- és nőifodrászüzlet jutá
nyosán eladó. Bővebbet Lustig, Eötvös-utca 8.

Fodrászberendezést, újat és használtat veszek és eladok, 
valamint forgószékek állandóan raktáron tartok. 
Scháffer, VI., Jókai-utca 2.

Egy perfekt úri- és hölgyfodrász üzletvezetőnek vagy 
segédnek ajánlkozik. Peják László, Pestszentlőrinc, 
Állami-telep 87. (45)

Fiatal urifodrászsegéd, aki egy éve ondolál, állást ke
res, kisebb vidéki üzletben is. C. Boroska Mihály, 
Nyíregyháza, Virág-utca 18.

Ügyes fodrásznő, ki manikűröz is, állandó kisegítést 
keres péntek-, szombatra, vagy szombat-, vasár
napra, Pestkörnyékén. Aczél, Ráday-utca 11., fd. 7. 
földszint 7.

Rákóczi-uton ezerkilencszázhuszonhét óta fennálló há
rom helyiséges, utcai, udvari bejáratos, százhatvan- 
pengő havibéres, egész modern úri-, nőifodrászat, 
elköltözés miatt átadó. Farkasházi, Baross-utca 
negyvenhárom.

Elcserélném Rákoshegyi háromszobás komfortos háza
mat nagy telekkel, pesti vagy pestkörnyéki fodrász
üzlettel. Cim a szerkesztőnél.

Fiatal fodrásznő szerény fizetéssel állást keres. Cim: 
Román, Visegrádi-utca 66.

llri- és nőifodrász-üzlet, forgalmas helyen, azonnal bér
beadó. Cim: Pesterzsébet, Erzsébet-utca 193.

Fodrásznő, ki ondolál, manikűröz, hajmunkához is ért, 
üzletbe ajánlkozik. Cim: I., Ugocsa-u. 11., fszt 1. 
Takács Erzsi.

Nőifodrász tanulóleányt keresek, aki manikűrözni tud, 
előnyben. Cim: Román, Visegrádi-u. 66.

Ügyes nőifodrászsegéd állást keres. Nagy S., VI., Eöt- 
vös-utca 26/b fd. 4.

Felelős kiadó: Wéber József.
Kiadóhivatali intéző: Csernyák József, IX., Lónyay-u. 49.

A „J o h a n n  M a r ia  F a r in a
mények egycdárusitója

V eze t
am  D óm  zu  Köln** és D a r a m a d  készít.

MIXICH LÁSZLÓ
illatszer- ügynökség.

Bel- és külfö ldi illatszerek  és fodrászati c ikkek  rak tá ra

B u d a p e s t , IX ., L ó n y a y -u tc a  36.
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FLASNER LAJOS
■m v •• m *•* • • «« 0mt Jkesmuves es mukoszorulde

Budapest,
VIII., József-körut 17.

f
Borotvaköszörülés..................P 1-től
Gép „ ....................P 1  „
Olló „ ..................P —.60

L e v e le z ő la p o n  é rte s ítsen , a  
m u n k á t  e lh o zo m  és  h a z a k ü ld ö m

o
Ha jó borotvát akar, 

vegyen „ F la s n e r  I d e á l t " .  
Jó, olcsó, megbízható.

Vidéki rendelések, köszörü
lések és javítások 24 órán 

belül eszközöltetnek.

HERCZOG JÁNOS
míiköszörüs

és késmüves=spe«ialista
Budapest, VII., Bethlen-u. 14

(K e le t i  p á ly a u d v a r n á l )

V á l la lo k  m in d en  e  s z a k 
m á b a  v á g ó  k ö s z ö rü lé s t  
és  ja v ít á s o k a t  g a r a n c ia  
m elle tt. F in o m  a c é lá r u k  
á lla n d ó a n  ra k tá ro n , ú g y 
m in t: b o ro tv a , o lló , z s e b 
k é s , h a jv á g ó g é p ,  m a n í-  
k ü rm ű sz e re k , fe n ő s z i ja k  
é s  fe n ő k ö v e k  stb . lé g  ju tá 
n y o s a b b  á ro n  k a p h a tó .

Vidéki rendelések azonnal elkészülnek

ö ? A P C a r
A bécs i tartóstju llám készülék, 
a m ii Ön keres és am ire ön n ek  
szü ksége  van. Ára és k iv ite le  
verseny  n é lkü l áll. %  A világ 
m inden ré s z é b ő l szám talan  
elism e rő le  vél. NAM elárusiíása és 

bemutatása : 
C a c z k o v i í s  £2 á s z  1 ő  urnái 
Budapest, P e tő fi Sándor-u. lő . 
II. em., aQol m indenféle  N -A -M  
sze re lék  eredeti áron kapható

N - A - M  k ö z p o n t :  W ien , Seilergasse 14.
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íj TIGER Nonplusultra olló,
| mert a legnemesebb kézzelkovácsolt borotvaacélból készül

Kíséreljen meg egy rendelést

Ön meg lesz lepve,

lia J e r b a  védjegyű félfrancia „RAKÉTA" 
borotvával fog dolgozni.

Kapható:

REITER MIHÁLY
fo d r á s z n á l ,  B p e s t ,  IV . ,  S ü t ő -u .  1,

a h o l a  m á r  eddig* is  e lőn yösen  
ism ert J E R B A  b o ro tv a , fen ősz ij, 
o lló  é s  p a s z ta  is k a p h a tó .

V i d é k r e  p o n t o s  s z á l l t t á  s. 

P o l la r t -b o ro tv a  is  k a p h a tó .

A fodrásziparban szükséges

0 0 00

KOLCSONRUHAT
gyönyörű, hófehér kivitelben és le g -  
jutányosabb feltételek mellett szállít a

HIGIENA
FEHÉRNEMÜ-KÖLCSÖNZÖ-VÁLLALAT  

BUDAPEST , VI., DESSEW FFY-U  26.
TELEFON : Teréz 154— 47.

3 0  é v  ó l a  
v i l á g t i t r ü
a

•Matador «

kaucsuk
<* r  *■fesu

Borotválkozás - 
hoz és fürdés
hez legjobb a

Matador-
gummi

A li j ic f e / i
szalcüzletben
Itctjyfyciió

„Zaorál Idcál“ borotva
3/s széles .............  3 . 8 0  pengő
4,s szé les .............  -4 .8 0  pengő
3/8 szé le s ..............  5 . 4 0  pengő

H ajvágó  olló 17 cm. Zaorál .........  4 . 8 0  pengő
H ajvágó olló 18 cm. Zaorál .........  5 . 4 0  pengő
H ajvágó olló 19 cm. Zaorál .........  0 . 0 0  pengő
C lauberg-fé le  18 cm............  ... 5 . 4 0  pengő
C lauberg-fé le  19 cm.......................  5 - 8 0  pengő
Borotva é le s íté s ........................ 1 .4 0  pengő-tői
H ajvágó  olló é le s í t é s ............... — . 8 0  fillér-töl
H ajvágó gép  élesítés .............  1 .6 0  pengö-től

Z a o r á l  J á n o s ,  SShEöÍ’
Baross-utca 1. szám.
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Schiff Otmárkét ‘cskedelmi tanácsos, köz
ismert, fodrász. akinek
No. 0 szám alatt üzlete van, a következőképpen 
nyi la tkozik:

A nekem  szállított „ K o f i - í - N o o r - E I e k -  
i r i c  2 ** villamos fja jvá gógépekérí a le g 
nagyobb  elism erésem et fe je zem  ki. B iz - 
íosiíQaíom, Q ogy minden szakíársamnak 
a legm elegebben  fogom  ajánlani.

Nem  csoda, m eri a

Ko^-í-Nooi-EIek/ric
a leg töké le tesebb  villam os öa jvágógép .

Súlya Könnyű.
Tartóssága páratlan.

Jt vágólapot*. Könnyen

K o ^ -J -N o o r-E Iek íric
e g y  f e l s z e r e l é s s e l  3 m m  140 . 

V á g  ó in é  s z ü lé in é l  s z á l l i iu n ln  ;

y2/ 1, 2, 3, V io ,  2/io 5  va gy  7  m/n.

K é z i ^ a / f á g ó g é p e k

Juvel 0000— Vio nim 
Juvel 0 — 1 mm
Juvel 1— 3 mm
Protos A nőd 29

5—7Koliinoor 0 
Kohinoor V2 mm 
Koliinoor V4 mm 
Kohinoor 1 10 mm

Aki rendesen  K o ^ - í - N o o r - f l e k / r í C - /  £ as <Hnái
m odern izá l, fejlödiK , Gálod,

meri üzletében nagy időt takarít meg, jövedelmét ío k o z z a  és üzlete
nagy nívóra emelkedik.

A  K o f)-I-N o o r -T L  1 e K t r ic
b á r m e ly  f ő á r  ásszá t i  c iK K  k e r e s k e d ő n é l



Már több mint 6.000 darab van használatban

„BRUNSWIK
hajszárító

i f i

ásni minden nőifodrász álma, viz- 
hullám berakásnál nélkülöz

hetetlen.
E lő n y  eis
Minden oldalon nyitott, nem zárt sisak, ezáltal a haj szabad leve
gőn van, igy a felszálló vizpára nem csapódik le a hajra, tehát 
gyorsabban szárit! Tökéletes levegő elosztás, bármely irány

ban forgatható, állítható és szétnyitható.

Ismertetőt szívesen küld és 

kívánatra bemutatja a vezér

képviselet : </ín a y á n S i
^  FODRÁSZ KELLÉKEK SZARUZLETF

ŜwtafwótltL ffiáftoci - út 40̂

(

Fodrász nrak ügyeimébe!
Olcsó házbár mellett olcsóbbak az árak is.
'Egy próbavásárlással győződjön meg Ön is, hogy olcsó
sága dacára mégis csak legjobb a magyar gyártmányú

kiváló jóminőségü

F R IC K Ó  B O R O T V A .
Minden magyar ember érezze hazafias kötelességének, 
hogy magyar árut vásároljon. Ajánlom, mert jó, olcsó 

és minőségben utolérhetetlen.
Minden darabért garanciát vállalók. 

Mindenkor megmenekül a bosszúságtól, ha Dreszmann- 
féle borotvát használ.

Á ram i tájéko»t<itásáMl:
Fríckónkés, 27—28-as szélességben, francia

fazon P 3.60
Fridkó-lkés 27—28-tas egyszerűbb kidolg. P 2.80

i Frickó-ikés 77-es, féLhomoru P 4.60
' Dreszmaam lH9-es, homorú P 7.—

Férfi hozzátartozóinak is csak a FRICKÓ borotvával szerez örömöt. 
Köszörüléseket a legjobban és leggyorsabban csakis nálam eszközölhet.

Vidéki vevőimnek visszatérítem a köszörülés! csomagok 
feladási portóját, hogy az elküldést megkönnyitsem.
D R E S Z M A N N  K Á R O L Y  \

több aranyéremmel és ezüstkoszoruval kitüntetett késes és 
müköszörüs mester

AngnulM  1-161 Budapest, Vili,, üllöi-ut 38. ss&m 
(Jóssef-körnt sarokháa).



PA LLE T T A  RICHÁRD UTÓDA

LÉBER KÁLMÁN
Tökéletesen berendezett üzem 

fodrász szerszámok köszörülésére, 
javítására és nikkelezésére

Alapittatott 1889 Budapest, Vili., Rákóczi-ut 61 . Telefon: J. 358-09

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővit- 
sük. A  nálunk megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, 
a gyártásunkban, a munkáinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves 
vevőinkkel való érintkezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható: Ra
gaszkodunk a tényékhez és valódisághoz! Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A
szakszerű alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az 
üzleti élet minden harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A  megrendelő által tel
jesítendő fizetésért a legtöbbet tudni nyújtani. A  panaszával, ha előfordul, éppen olyan 
kedvesen meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! Még ak
kor is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk olyan 
haszon, amiből másnak kára van! Köszörüléseket és javításokat, valamint nikkelezé- 
seket gondosan és szakszerűen, a megígért időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban 

készítjük el és postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítjuk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-hajvágógép, villamos-hajszárító, vil- 
lamos-massage, villamos-porszívó, villamos padlófényesitőkefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük

szives látogatását.

Borotva és késárugyára, solingeni, 
sheffieldi finomacéláru nagybani rak
tára, műköszörüldéje és nikkelező

telepe

Hajvágógépek 1 darab

Valódi „Juvel“ 3-as 5, 7 mm. . , 12.—
Ugyanaz 0 - á s ................................ 12.—
Valódi „Protos“ . . .................. 13.50
Valódi Koh-i-noor 3-as 5, 7 . . . 14.—
Ugyanaz 0 - á s ................................ 9.60
Valódi „Mars" 3-as 5, 7 . . .  . 10.—
Ugyanaz 0-ás ................................. 10.—
Valódi „Mundus" 3-as 5, 7 . . . 14.—
Ugyanaz 0 - á s ................................ 12 —
Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 5, 7 8.50

„ K o h - i -n o o r .................. 5.—
Lapok felpassitva, alsólap . . . 4.—

„ „ felsőlap . . . 3.25
A  legtökéletesebb gép Rabi nyakborot- 
válás helyett, nem húz, nem szúr, 
nem hagy el, utána nem lesz vörös a
nyak ........................................................ 7.50

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . . tct. 3.00 0.30
Koh-i-noor ....................... tct. 1.—  0.10
Csavaralátétrugó . . . .  tct. 1.—  0.10

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 6.50
Ugyanaz .....................................19 7.—
Ugyanaz solingeni 1 8 ............................4.40
Ugyanaz . . . .  1 9 ...................... 5.—
Ugyanaz . . . .  2 0 ............................5.60
J. A. Henckels 1 8 ................................. 6.50
Ugyanaz 1 9 ..................................... 7.00
Olcsó, sima 3— 4 - i g ............................
Manikűr olló finom, vékony . . . 2.—
J. A. Henckels.................................4.—
Manikűr reszelők 14 : 16 18 20 cm.

1.50 2.— 2.20 2.40

1 darab
Körömkaparó és fe lto ló ...................... 1.50

Borotvák.
Léber homorú 76-os 3—4—5/8 . . 7.20
Léber félhom oru.........................   6.40
Léber negyedhom oru................. 5.—
Léber Attila 27. 28............... .... . 4.40
Johnson 7 csili, homorú . . . .  8.—
S. Pearson homorú . . . . . . 10.—
Ugyanaz fr.................................... 7.—
Gold Krone homorú..................... 7.—
Kronertberg 27. 28 .....................  4.—
Hamond 27. 28 . . . . . . .  4.—
Clauberg pipás 27. 28 .................  6.—
F. Ed. Wüsthof homorú . . . .  6.—
Merx u. Co. hom orú ................. 6.—
Ugyanaz francia é l ű ...................... 4.40
Eredeti „Pollárt" 27. 28 . . . . 4.60
Eredeti „Hamon“ P á ris .................5.—

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű 
nyéllel van szerelve és jótállással * 

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.—  P-ig, 
melyek használatra preparált állapot
ban lesznek kiadva és a jó fenésért 

garantálva.
Köszörülések és javítások.

Borotva köszörülések*...................1.44
Fodrászolló „ ...................o.80
Manikürolló „ ...................0.56
Haj- és s z a k á llg é p ....................... 1.60
NikkelezéS . . ; .................... 1.60

Fehér, príma csontnyél borotvára fel
szegecselve ..................................... x.______

Schtitzer borotvaszappan mindig a legolcsóbb árban. 
Forgalmi adó és csomagolás az árakban bennfoglal- 

tatik és Így az külön nem lesz felszámítva.


